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முருகன் துணை 

K. 5. செல்லப்பா அய்யர், 18. 5. அனந்தநாராயண அய்யர், 

  

S. V. சுப்பைய பாகவதர், [2. 5. வேலு நாயர், 

ட் ஆலந்தூர் கம்பெனியார், 

். ஸ்ரீ பால வினோத காடக சபையார் முதலிய 

சகல நாடகக் கம்பெ ணியார்களும் பாடி. நடித்துவரும் 

“ஸ்திரி சாகஸ வெற்றி” 
அல்லது 

ஈ லலிதாங்கி சரித்தாம் 

  

உடுமலை: ஸ்ரீமான் சாபகவி மாணவரும் 

ட சென்னை: ஸ்ரீ பால வினோத நாடக சபாவின் உபாத்தியாயருமான 

பாத சாஸ்திர சங்கத சாஹித்திய சந்தவண்ணச் சரபம் 

நாடகாகிரியர் : - 

௪. ௪. சங்காலிங்கக் கவிராயர் அவர்களால் .. ஷய 

---. இயத்றப்பெற்றது. 

  

பிரசுரித் தவர்கள் : 

B- இரத்தின நாயகர் ஸவன்ஸ், 

திருமகள்விலாச அச்சியந்திரசாலை, 

் @ = om னை. 
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லலிதம் - அழகு, (அழகைத்) தாங்கி - வூத்த, (தனக்கு கிக 

சற்ற அழுகை வ௫ூத்தவள்) லலிதாங்கி என்னும் பெயா பெற்ற இக் 

கதாநாயகியின் கதையான ௮ ஓர் கற்பனைக் கதையாம். ஆயினும், இல் 
- லறமே நல்லறம் என்னுமோர் கருத்தை இக்கதை தெளிவறச் காட்டு : 

இன் றது, துறவறம். பெருமையை த லக்கி இல்லறத்தி லீபெட்டே 
orn 

துறவறம் பெறவேண்டும், என்னு முடிவை இக்கதை தெத்றெனத் 
தெரிவிக்கத் றஅ. இதெங்கன மாயினும், கட்டுரைக் கற்பனா சக்தி : 

_யமைந்த இந்தாடகம் ஆரசாலியற்றப் பெற்றதென்பது சந்தேகம். 

வெகுவா யிக்கதையை முதன் முதலாகவும், வெகுகாலமாகவும், 

மிக்க விமரிசையாகவும், ஆலந்தூர் கம்பெனியார்களே நடத்தின .. 

சென்பதை நன்கறிவேன். அங்கனமாயின் அக்கம்பெனியின் 

உபாத்தியாயர் விதவத் ஸ்ரீ சிதாரகவி சுப்பராய மு.தலியா ரவாகளே 

- இக்கற்பனைக்கதையை எழுதி அறதங்கேற்றுவித் இருக்கலா மென்பது 

் என்மனத் துணிபு. 

ஆலந்தூர் கம்பெனி அயன் ராஜபார்ட் [|ீர். ']”. முருகேசு நாயகர் 

. ரர. ராவண கோவிந்தசாமி நாயுடு; கேட. கம்பெனி அயன் ஸ்திரி 

பார்ட் மனமோகன Mr. M. அரங்கசாமி நாய கேட அரங்கசாமி 

ஐயங்கார்; திருப்புகழ் குப்புசாமி முதலியார் மு.தலியவர்களால் மிக்க 

-.. விமரிசையுடன் நடத்திவக்த இர்காடகம் தற்காலத்திய பாகவத 

. கோஷ்டி நடிகர்களால், பரிமளிக்காதது நாடக வுலகிற்கே அபகீர்த்தி 

.. யாகத் தெரிகிறது. இற்கலை நடிகர்கள் இக்கதையை நடத்திவரினுவ 

. கதாசாரத்தைக் குறைவுபடுக்தியே நடித்துக் காட்டுகசன் றனர். 

ம் இக்குறைபாடின்றியும்; தமிழ் காடகாபி விருத்தியைக் ௧௫௫ 

. யும் எனது தலைமை ஸ்தான த்தில் கடந்துவந்த சென்னை “ஸ்ரீ பால 

ட்ட விநோத நாடக சபா? பால்யர்களுக்கு இந்தாடகததை வழுவின் றி 

.. நடத்து மார்க்கத்தை எடுத்துரைத்து நடித்துக்காட்டி நற்பெயர் 

- பெறச் செய்ததை நன்கறிந்த நாடகாபிமானிகள் இந்நாடகத்றை 

அச்சட்டுத் தரவேண்டு மென்பதற் இணெககி, தற்காலம் இச் சரி 

“தையை வெளியிடலானேன். இந்நாலுக்கேற்ற பழைய பாடல்கள் 
- பலவிருக்ளொர் தற்கால வானமெட்டுகளா லமைந்த பாடல்களையும் 

வசனம் கோர்வைகளையும் சேர்த்து நாடக வழுவிலாது ௪கல நடிகருக் 

. கும் ஏற்றவாறு இப் புஸ்தகத்தை அச்சிட்டிருக்கிதேன.. 

£



Fi 

அன்றியும், இர்நாலின் ௪கல வுரிமைகளும், சென்னை: மெஸர்ஸ் ... 

18. இரத்தின நாயகர் ௮ண்டூ ஸன்ஸ் அவர்களுக்கே வுரிய தாதலின் 

மதீறவர்கள் இப்புததகத்தையேனும், இதிலுள்ள .பாடல்களையேனும் 

அச்சிட்டு வெளியிடில் புஸ்தக ரிஜிஸ்டர் சட்டப்படி. சகல ஈஷ்டத்திற 

காளாவார்க ளென்பகைக் தெரிவித்துக். கொள்வதுடன் நாடகாபி 

மாணிகள் பலருந் தவருது இக் நாலை அ்ககேரிக்கக் கோருகின்றேன். 

வேணும் சுபம். 

  

20-9-32 oe ee 
eae கவிராஜ் ௪. ௬. சங்கர pee 

நாடக நடிகர்கள். 

ட் Se? ட 

லலிதாங்கி FHT BTS) 

மடத்தாச்சி மே. தோழிப்பெண் 

_ அழகேசன் - அளகாபுரிக் கரசன் 

காந்தீபன் இற்றாரக் கசன் 

காங்கேயர் ஓர் தவ௫ரேோஷ்டர் 

நட்டுவன் காங்கேயரின் மாறுவேடம் 

குறத்தி மலைவாட 

திருடர்கள் இழமிதொழிலாளர் 

. ஆண்பூதம் இசாக௯்ஷஸாம்சம் கானகவாஇி 

- பேண்பூதம் கட. மனைவி 

கோழிகள், மந்திரிகள், வேடர்கள், காவலன் முதலியோர். 

நாடகம் நிகழிடம்: 

... சித்திக்ஷேத்திரபுரம், அளகாபுரி அதற்கடுத்த 
கானகத்திலுமாம். 

  

Copy Right and Rights of Trance in any other Lan- 
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முருகன் அணை ae 

“ஸ்திரி சாகஸ வெற்றி? 
அல்ல து 

௦ ௦ ஏ லலிதாங்கி சரித்திரம் 

வி நாயகர் ௮2--வெண்பா 

பூமருவு சோலைப் புகழ் இருகல் DIT CINE ES 
சாமி முருகன் சகோதரா நேமிமால் 
மாமருகா யானைமுகா வாமிமகள் பாலாவென் 
மீருமகற்ற நீயே அணை. 

இ௮அவுமத-- விருத்தம் 

ப௱்புகமும் லலிதாங்கி நாடகத்தைச் 

செந்தமிழாம் படிப்ப தற்கு 
கேர்முகமாய் வந்தருளி நினை ததவச மேகொடுத்து 

நின்று காக்குங் 
கார்மயமார் கஜமுகன்ற னுடல் இழியக் 

கோடெடுதத. கணகா தன்றன் 

சர்பரவுற் இரு வடியாக் இருச் சந்நி 
சானமெனுந் திருத்தாள் மாதோ. 

  

சீன்--] ] இடம்- தர்பார். 
ee = நடிகர்: தோழிகள் லலிதாங்கி, 

[தோழிகள் நிற்கின் மனர். லலிதால்இ பிசாப்தம்] 

ப லலிதாங்கு பாட்டு 

(பங்கஜலாலேசரியா என்ற மெட்டு) - 
; பல்லவி 

வக்தருள்வாயே முருகா மால்மருகா (வக்) ் 

௮ நுபல்லவி 

சந் தரவேலா சுந்தரிபாலா 
9/5 5D Hh SE ovr : அகூலா (ais) 
aS சரணம் 

TS BT ST es யேழைமேல் OM DI 
தாரணிபோத்றும் பாதா ஐகன்னாதா. (வற்)



லலி. 

வால ள் SESS Se 

லலிதாங்கி சரித்திரம் 

சங்கி caer . ESOMOT ET 
சங்கரலிங்கன் நேசா. தணிகேசா. (வற) 

| லலிதாங்? சிம்மாசன த தணுயெ௮ம்] ட 

லலிதாஙக தோழிகள் தர்க்கம் 

(தேஉதேவா திதேவா என்ற மேட்ட) 

மகாராணி கல்யாணி MH SOLD SHS HTD 

மந்த்ரிகாள் சந்ததம் = வாழ்குவீர 

மலர்மாதே ஸ்திரி எங்கள் தாயேஸ்ரீ 

அம்மாசாஜே ஸ்ரீ (மகர) 

அந்தருடன் சன்ன Hee 

வீ.ற்றிருப்பிர் தோழியே 

ஆவலாய் பதமேவியே மலர் தூவியே (மகர) 

வம்:--பாங்கிகொள்! நமது தர்பாரின் சேஒிமலாபங்களுக்ளும், 
தேச வாடகளின் சுகத்துக்கும், இராஜ காரியங்களின் இஷ்ட 

காமியார்த்தத்திற்கும் இடையூரின்றிப் பானுகா தவரும் சர் 
- வேஸ்வானைத Sumo i பாம். 

ந ககல்ரு பாடு தஸ்] 

பாட்டு 

(தேசராஜபூஜிதா என்ற மேட்டூ) 

மாதுபாகமானவா வானவா வந்தனம் 

மாமறைபுகம்சொலும் மாடலாக தாயகா 

வாகா இற்பரா தற்பரா வாமனோகசா 

வடிவினிலா சிறியகிலா மதிபுனைவாய் ந திவனைவாய் 

மாரகிறுடியோய் மாலயன்றேடியோய் .. 

மங்களா சங்கரா - (மா) 

கானமேவும்ரஞ்சிதா | கந்தவேளின்பிதா 
காலனைவிழமோதுங ல் .. கருணாகராகிவா 

காளமேற்றவா நீ.ற்றவா கட்கடா௯ஃவா 

கரியுரியாய் ioe அரியறியாய் 

நரிபரியாய் வர விடுவாய் 

கால்கஞங்காணசா ் கங்கணம்பூணரா : 

த்த ஸ் உ ப. ee) 
| சகலரும் ஆசனத் தமர்கின்றனர்.] 

 



  

.. லலிதாங்க சரித்திரம் ர 

் லலி, வம்: -தோழிகாள் நம௮அ தேச விசேடங்களை விசாரிக்க வெண் 
ணினேன். .. உமத கருத்தென்ன. 

தோழி. வம்: காயே இத்தப்படி விடைகூறத் தயாரா 'யிருக்கின் 
ஹோம். 

லலிதாங்கி பாட்டு 

(மலர்பரித் திடவே என்ற மெட்டு). 

லலி. மாதஞூன்னறு மாரிபெய்யு தா 
மந்தரிகாள் விந்தையா யெர்தனுக்கே யுரைப்பிர் 

் தோழி. மானிலத்தில் மாதமும்மாரித 
தான்பொழியு£த - இர்பாகரி (மாத) 

லலி. வ-ம்:--சேடிகாள் நமத ராஜ்ஜியத்தில் மாதமும்மாரி பொழிந்து 
குடிகளிட்ட பயிர் விளைந்து சேஃ£மமா யிருக்கின் றதா. 

தோழி. வ-ம்:-- தாயே! வருணதேவனுடைய கிருபையால் காலமழை 
தவருமல் வருஷித்து வயல்கள் செழிப்புற்று குடிகள் சுகஜீவி 
யாய் வாழ்கின் மு.ரம்மா, 

லலிதாங்கி பாட்டு 

(தேசராஜ விலாசபூஜித என்ற மேட்டூ) © 

YN Foot Co Foor h Sa ராமலே௮ இபூசைகள் 
சாலவேஇரிகாலமேசெய்கன் ஸுர்களாப இில்சொல்லுவீர் 

கோழி பாட்டு (க. மெட்டு) 

மாலன் வள. சாலயர்தனில் காலமுந் தவருமலே 
சீலமாயபிலஷேகபூசைகள் செய்கின்ரர்மகா ராணியே 

லலி. வ-ம்:--பாங்கொள்! ட தவாலயங்களில் இரிகாலபூசைகள் நடந்து 
ON OBI aaa மாகோரற்சவம் வருடோற்சவம் முதலிய 
வைபவங்கள் நடைபெறுகின்் றதா. 

தோழி, வ-ம்: ஆலயங்கள் தோறும் காலபூசைகள் தவராமலும் இரு... 
விழா வைபவங்கள் குஜையாமலும் மூதையாய் நடத்து ADs 

இன் ததம்மா! ் 

லலிதாங்கி பாட்டு 

(மந்திரி பவளச்சேனா என்ற மேட்ட) 

வேதியர்கள் வேதாகமம் . வோ அசன்றா.ரா 

யா.துே ச Gore நிதியாய்வாழ்கின் ரா (வே)



ல ் லலிதாங்கி சரித்திரம் 

கோழி பாட்டு (ஷே. மெட்டு) 

சந்ததமும் அந்தணர்கள். யாகம் செய்கின் ரூர் 
இக்தமாநகா வரந்தமாஜனம் விர்தையாய் வாழ்கின்றாமே 

லலி. வ-ம்:--சகொள்! காலமுறை தவருமல் பிராமணர்கள் யாக எக் 
யங்க னியற்றியும் வேதங்களோதியும் வருசன்றாரா. அன்றி 
யும் ஈம் நாட்டில் கூறியேறிய அயல்தேசவாககள் சக்ேகமமர 
யிருக்கின்ரார்களா. 

- கோழி. வ-ம்:--அரதியே!. வேதியர்கள் இதிகாச வேதங்களை வோத 
வருகின் னர். அயல்தேசவா௫கள் சுகமாக வாழ்ந் துவருகின் 
றனர். 3 

லலிதாங்கி பாட்டு 

(மானைப்பிடியே வனக்கிளியே என்ற மேட்டு) : 

சத்கிரக்கன்னி - லன்ன கானப்லன் 
சரியாய்கடக்குதா மந்தரிகாள் 
இத்ததிஎனக் கெடுத்துசைசெய்குவீர் 
யே தமிலாகுண Sb SUSI a 

தோழி பாட்டு (கேட மெட்டு) 

அன்ன தானஞ்சொரன pee தானங்குறையாம 
லனுதினம் கடந்தேறுதே . 

: _ஏந்தகரத்திலுவ சன்னியேயன்புகழ் 
என் அநிலவி யுலாவுதே 

் லலி, வ-ம்:--நமஅ தேசத்தின் காற்பாங்கெல்லைக் குட்டு... es 
இ.ரங்களில் அன்ன தான தர்மங்கள் சரிவச கடக்கன் ற தா? : 

Carp). a-:—gasragGoror Siw $5 Ha wader wirg ocheo ௮இஇ 
பாதேகிகட்கு சகல தானும் சரியாய்க கொடுத அ;வருஇன் 
மூர்கள். ் 

லலிதாங்கி பாட்டு 

(அருக்குமங்கையர் என்ற மேட்டூ), 

எனக்குபணிவுட ன.ர$இயல்புரிபவ 
சனுப்புமணிகல பகு இகள் சரிவர 
கொடு ததுவருவதை வுசைசெயும்விளைவினில் ௪௫மாரே 

தோழி பாட்டு (ட. மெட்டு) 

சிறுத்தவரசர்கள் கருமொருபணமதை 
பகுத்துநிதிபதி அன திடமணுஇட ் 

AOS Bai (ho) BI குறைவிலைப திபுகழ். SS மகராணி... 

எண்ணா ராவாக கனவான PE a னா ளா வளை களா கன 

 



-லலிதாங்கி கதம் தக்க தார் oe 

3 லலி. வ-ம்:-கப்பங்கட்டக்கூடிய அரசர்கள் வில்லங்கமின் றி செலுக் 
- தவேண்டிய௰ தொகையைக் சூறையாமல் அணுப்புஇன் ரூர்களா? 

கோழி. வ-ம்:--இற்றாரரசர் பலரும் தாம்தாம் செலுத்தவேண்டிய 
கப்பங்களைக் கொடுத் துவருகின் ரூர்கள்; பொக்கிஷா இப தியிடங் 
கணக்கு முதலியவைகள் சரியாயிருக்கின் தன. 

லலி, வ-ம்:- சந்தோஷம்; இனி தர்பார் கலையலாம். தோழிகாள்! 
கான் அந்தப்புற க திலிருக்கன்றேன்; வக் சேருங்கள். 

| செல்கின் ஐனர் ] (௪ீன் முடிவு) 

Foor—2. இடம்-ஏகா ந்தமாளிகை, 

நடிகர்: தோழிகள் லலிதாங்கி, 

லலி. வ-ம்:--சேடிகாள்! இச்சிகார சக்ஷேத்தபுசத்தை என் பிதா 

வானவர் நீதி தவருது நெடுங்காலம் ௮7௬ செலுத்தி, ஆண் 
மகவின்மையால்: எனக்கு முடிசூட்டிப் பாகதியற்றனர். 
யாதொரு விக்னெமின்றி கானு மின்னகசை இக்காள்வசை செல். 

கோலோச்சி வருகின்றேன். எனினும், சின்னாளாய் என் 

மனம் வோசெண்ணங்கொண்டு மெலிகின்றஅ. இதற்கென் 
செய்வேன்? 

= தோழி. வ-ம்:--அம்மணி! அவ்விதமான காரணமென்ன? தெரியப் 

| புகன்ஞுல் நலமாகும். 

லலிதாங்கி விருத்தம் 

பாலினுமினியசொல்லார் பாங்கியேசொல்லக்கேளாய் 

மாலினுமினியராஜ மன்.2தனெனுமோர்பாவி 

வேலினுங்கொடியவம்பை விசுமோர்பருவமாமிவ் 

வாலிபகாலம்விணாய் வளருதென்செய்குவேனே. 

் லலி. வ-ம்:-பாங்ககொள்! வாலிபகாலம் வீணாவதில் என்ன இலாக்இ 

யம்£ பருவகாலத்தில் அருவ மன்மதனைப் பூசித்து, அவனத 

லிலாவினோதத்தை நே௫த்திருப்பதல்லவா பாசதியம். மானி 

லத்தி லவதறித்த நம்போன்ற மங்கையர்களணாக்கேற்ற து anor 

மசன் இன்பமல்லவா? இதனை ஏற்றகாலக்தில் தாத்றிவிட்டு 

சும்மா யிருப்பதில் பலன் யாது? சேடிகாள்! எத்தேசமும் 

போத்ற உத்தம நிதிமுறைப்படி இங்காகன கதமர்க்து, செங் 

கோல் செலுத்தி பிரயோசனமென்ன? மற்ற யானை, சேனை, 

பொன், பொருள், பூமி யிருக்கதென்ன? கைகிறைக்க பணத்தை 

விட கண்ணிறைந்த கணவனே  இலாக்கிய மென்பது உலக 

2



10 லலிதாங்க சரித்திரம் 

. மொழி லப சேடி! இகனை எண்ணியே என்மனம் ம் 
இன்றது. அன்றியும், என்போன்ற நாரிமணிகள் தத்தம் மன: 
இற் இசைக்க மன்னவருடன் கூடி. FHS தாஷருற்றிருக்க, நான் 
மாத்திசம் இசவும் பகலும் இவ்வித யேக்கமுற்.திருக்கலாமா? 
மேலும் ருஷ்டி, கர்த்தாவா லெனக் களிக்கப்பட்ட ஏ 
ரூப வினோத தேஜோன்மய தேகயோக வாலிப, 

பாட்டு 

(மதிகேட்ட மன்னனை என்றமேட்டூ) | 

கண்ணிகள் 

வாலவயது வந்தம். ஞ் காலம் விணாகாதே 
மங்கையே இள தங்கையே இந்த 

வாலிப காலத்தைப் பாழாக்க லாகுமோ 
பாங்கியே சுந்த சாங்கியே (வால) 

பாவிமன் மதபாணம் ஆவிதுடி: அடிக்க 
வாட்டுகே . ஆவல் ஞூட்டுசே வான 

பாரக்குஜ மிரண்டும் பூரிக்கெழுநஅ விம்மி : 
சீறு என்னை மீற௮ுதே (வால) 

தென்றலான புலி வர்துநின்று இடந் க 
தேடுதே ee ஜாடுதே OT oor 

செங்கை தங்இநின் ற அங்கினங்கள் கமன் ் 
ஹஜோடுதே. - மனம் நாடு & (வால) - 

சேயைப்போன்ற மதி தீயைப்போல- வந்து . ் 
காயே உடல் தீயுதே - செமுக் 

தேனும்பாலும் சனிப் பாகுமே கசக் fg 
BGISSS அுன்பம் பெருக்குதே (வால) - 

லலி, வ-ம்:--சேடிகாள்! என்ன காலவிதி,. அஹா! என்போன்ற 
பெண்கள் இவ்வுலகிலிருப்பார்களா? எனது எவ்வள காலத்திற் 
கேற்ற செவவையான குஜமிரண்டும் படர்ந்த மார்பில் வளர்ந்து. 
நிமிர மேருவைப்போன் ॥ பாரத்தைக் கொகெடன் ஐதே 
மன்மத ஸனெய்யும் பாணாக்கினியால் மனமானது கொ திக்கின் : 
றே! சந்திர வெப்பஞ். சூக்கக்கூடவில்லைமே! மக தமாருகப் 
ப. என் தேகம் அுடிக்ன்ெறதசே! மதமான பாலும் 
தேனும் பானம் செய்யக் கசக்கின் 2௫! தேகவெப்பகந் தாளாது 
மூத்து மாலைகள் கருகி விழுகின்றதே! கையிலணிக்ச ரத்தின 

.. வளையங்கள் கழன் ஜோடுகின் றதே! தோழிகாள்! இவ்வித அன்” 
பத்தை எவ்விதம் சடிப்பேன். De 20 அன செய்வேன்? ஒன் 
De poe ee



லலிதாங்கி சரித் திரம்: தி 

"தோழிகள் பாட்டு 
(காமேமுகம்மது என்ற மேட்) 

பல்லவி. 

அம்மா யிதென்ன இம்மா திரியாய்ச் 
சும்மாவருக் 5 துய் அடியம்மா 

சும்மாவருந் GIB pL) (அம்) 

. அதுபல்லவி 

பிரம்மாவிததத விஇப்படி ஜென்மித்த 

பெண்ணுக்கோசாணில்லையா இருக்கும் 
 எண்ணிக்கொள்ள கதொல்லையா . (அம்) 

சாணம் 

தக்கபருவம் அடு ச தபடியினால் 
மிக்கமுயற்சிவேணும் இருந்தால் 

கைக்குப்பலன்காணும் (௮ம்) 

சங்கஞ்செய்௪ங்க.ர லிங்கஞ்சொன்ன படி 

Fb DUDA BOC to இன்பரும் 
சிந்தைக்குகற் திடுமே (அம்) 

வாம்: 6: அம்மா! ' எவ்வனகாலக் தில் இவ்வித அன்பம் வருவதுயார்க் 
கும் சகஜ கான்? ஆனால் தாங்கள் யாதொன்றுக்கும் அஞ்சா தி 

ருங்கள். கக்கவானை ததேதடி. மாலையிடுகின் மம். 

லலி:--பாங்கொள்! அத்தப்பாவி மன்மகனென்ன கல்மனதுடைய 
வனாி உ. மில்லாதவனா? பெண்ணென்ஞனால் பேயுமிறவ் 
குமே இவனுக வ்வித இரும்பான பப பெருமை 
கானா? ஆ றி QC sir பார் தீ தனையா! தாமரை, மா, முல்லை, 
அசோகு, நிலோரப்பலம் என்னும் பஞ்சபுஷ்பக ணட 
எடுத். த வில்லில் கொடுத் து என்மேல் விடுத்து அடி.க்கின் ரானே! 
அடே பாவி மன்மதா? அரன் விழியால் கெருவமடங்கி அளுபி 
யான உனக்கு என்போன்ற ர எதிரப்பதொரு வீரமா 
மன்மதா! 

பாட்டு 

(வருத்துவதழகோ என்ற மேட்டூ) 

இதவுனக்கமகோ . சொல்லாயடாமன்மதா 

இதுவுன ககமழகோ சொல்லாய் (இத) 

வதுவையிலா த. வாலிபமாதை 
வாளியாலே - ் ்..... வருத்திடவுனக்கே (இ)



லலிதாங்கி சரித்திரம் 

பேகமைப்பெண்கள் பாதகந்தகுமோ ட 
பேயைப்போல்காமத் தீக்கணைவிடுக்க (இ௮) 

பெண்களை ர்க்க பெருமையோவுனக்கு 
பேடிபோலென்னைத் . தெடியேவருத்த (இது) 

திங்கள்செங்குடையாய் சகேன்மலாப்படையாய் : 
FHS I OVS Fl - தீதப்பேருடையாய் (இ௮) 

வம்:--மன்மதா உனது மகமை என்ன. செம்பிர விரத பராக் 

௪௫. வ-ம்:--அம்மா விணாக மனம் வாடுவதில் தேகாசோக்யம்கெடும். 

7ம. மென்ன. இருக்கும் ௮றிவற் ஐவனாயினையே. அவிக்கிசைந்த 
அருங்கணவனில்லா மாசென்னை வாட்டுவத தகுமா. . இந்த 
கெருவதக்தாலல்லவோ அரன்விழியால் அனலாகினாய். சீ ௪ 
மதியற்றவனே விலகிவிடு, கண்ணிருக்துல் கிணற்றில் விழு: 
வார் கதையபோலன்றோ நின் நியாயமுள ௮. வேண்டாம். உன் 
போன்ற. வில்வீரரிடம் உனது ao So eer பராகரமத்தைக் 
காட்டி. பெயரை நிலைகாட்டி நற்புகழ்பெறு, நானோ இளக கன் 
னிப்பெண் என் பாவக்சை யேற்காதே சென்றுவிடு. 

மனக்தடுமாறாது மணமுடித்து. மங்களானந்தம் பெற யோஇிப் 
பது நலம். 

லலிதரங்கி பாட்டு 

(பூமீமேச்சிடம் அண்ணாமலை என்ற மேட்டூ) 

யோசனையே அண்டு நே௫களா எனக் : 
கோதுவிர் சுகமிகுவிர் நலமாகுவீ7-எனக் 
குற்தஆசையது மூற்கிடாஅுமனக் 

தேறுமா... AO LING தீருமா 

தகோமி பாட்டு (கட மெட்டு) 

அன்பக்தீர்க்குமொரு இன்பமானசே இ 
சொல்லுவோம் இன்றே செல்லுவோம் 
சுபங் கொள்ளுவோம் -இளந - 
தோகையேமனவுற் சாகமாகயிருப் 

பாயம்மா பொறுப் பாயம்மா 

லலி. வ-ம்:--பாங்கிகாள்! என் மன த அயர் தார என்னயோசனை செரல் 

தோழி. வ-ம்:- அம்மா! தகுந்த யோசனை என்ன இருக்கன் றது; 

லப்போகின் நீர்கள்? * “மந் இிரிக்கமகு வரும்பொருளுசை த்தல்:? 
என்ப.தல்லவா? 

இசைந்த மன்னனைப் பார்த்து மாலையிட்டுக்கொள்வதே நலம்! 

 



- வலிதாங்க சரித்திரம். ise ௪ 
லலிதாங்கி பாட்டு (ஷ்ஷ மெட்டு) 

ஆசைக்கேற்றப்சாண மாஜனெங்குகண்டு 
தேடுவேன் மாலை சூடுவேன் விளையாடுவேன்- பெற்ற 
அன்னை தந்தையில்லா கன்னிஎன்பதறி 

WP Son ௪இ மார்களா 

தோழி பாட்டு (உட மெட்டு) 

உர்கனாசைக்கேற்ற வித்தையான ராஜ 
ராஜனே அமகேசனே 1ரரகாசனே-வெகு 
உல்லாசமாயக்த சல்லாபனைமணம் 

செய்யலாம் இன்ப மெய்யலாம் 

தோழி. வ-ம்:--அம்மா தங்கள் பருவவயதிற் கேற்ற புருடன் ஒரு 

லலி. வ-ம்:--௪௫! -இதையேன் முன்ன 

வரிருக்கின்றார். ஆதியில் தங்கள் தாய் தந்தையரும் அவருக் 
கே தம்மை மணமுடிக்க கருகியிருஈ்கார்கள். அறு செய்தி 

எங்களுக்கு தீ தெரியும். தங்களிடம் தெரிவித்தால் தாங்கள் 
என்ன நினைப்பிர்களோ வென்று இதுவரை சொல்லா இருக் 

தோம். உத்திரவு செய்தால் தெரிவிக்கின் ரோம். 

Ca ரர 
இருக்கட்டும். அவர் யார் எங்கிருப்பவர் என்பதை விவரமாகத் 

தெரிவிப்பாய். 

தோழி. வ-ம்:--அம்மா அளகாபுரியை பரிபாலிக்கும் par மகா 

௯. 

லலி. வ-ம்:--மெத்த சந்தோஷம்; Geer ப. மெழு கோல் - 

ராஜ னென்றொருவரிருக்கினறார். மன்மதனும் மயங்கும் பே ழ 
குடையவர். தங்களுக்காக்தக்க மன்னவா கான் இன்னும் மணம் 
செய்துகொள்ளாமல் ௪தா ஈஸ்வாக் இயானம் செய்து கொண்டு 
பெண்வாடையே கூடாதென் நிருக்கின்னுராம். இருந்தாலும் 
தங்கள் பாக்கயெவ௪ ததால் எப்படியும் தம்மைக் கைப்பிடிப்பா 

சென்று நினைக்கின்றேன். தாங்கள் எதற்கும் அஞ்சாமல் தங் 

கள் மனக்கருததை இர் லிஇதத்தில் எழுதி என்னிடக் கொடுத் 

தால் நான் ஓர் சகந்யாடுப் பெண்போல் வேடமிட்டுக்கொண்டு 

அவரிடம் சென்று கடிகசகைக் கொடுத்து சம்மதக்கச் செய்து 

வருகிறேன். 

கொண்டுவா? 

[தோழி கடிதம் எழு அுகோல் கொண்டு 
இ வர, லலிகாங்கி திருமுக மெழுதி 

வா இ ததல்] :
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லலிதாங்கி விருத்தம் 

சீர்பெற அளகாபு ரிக்கிறைவ சேயுமது 
இருமலர்ப் பாத மேற்றி 

சிதரகோேகத் இரபுரத் காசியாம் லலிதாங்கு - 
இருமுகச் செய்தி யறிக 

பேோர்பெற்ம வென அுதாய் DBO BU மக்கென்னைப் 
பெருமைசேர் மண மியற்றப் 

பேசியிவ வுலகைப்பி, ரிந்ததோர் செய் தியிப் 
பேகைநா னின்ற ஜித்து 

தார்பெற்ற இருமணம் புரியவென் ச௫ிதனைத் 
தன்னக ரனுப்பி வைத்தேன் 

சங்க தியெ லாமறிச் இங்குவச் தென்னையிச் 
சகமறிய வதுவை செய் 

தேர்பெற்ற வென்ககளை முடிசூடி வாடாத 
செங்கோல் செலுத்தி நாளாஞ் 

சித்தாஞ் சிதமான சுக்சமன் மதலிலை 
செய்சென்றும் வாழ்கு oer. 

லலி. வ-ம்:--௪௫! இதோ இந கிருபத்தைக் கொண்டுபோய் பொடு 
. தீது, எப்படியாவது அவர் என்னை மணமுடிக்குமார்க்கம் செய்து 

வருவதன் கடமை ௪ீகூசம் செல், | செல்கின் றனர். | 

(சன் முடிவு.) ன் 
Gor—3, இடம்-அழகேசன் தர்பார்” 

நடிகர்:--அழகேசன்,, மந்திரிகள், விதூஷஈன், மடத்தாச்சி. 

[பதகாமேற்சொல்ல மந்திரி பிரதானிகள் நிற் ' 
நிதின் றனர் அழகேசன் பிராப்தம். | 

அழகேசன் பாட்டு 

ஸ்ரீ ராகம்; தாளம்-ரூபகம். 

பல்லவி 

மனயமோகன விஜய சிங்காரன் இந்த . 
மானில நாடக வினோதன் (மன) 

அ நுபல்லவி 

ஜனமேதுதிசுகுண தீரன் .... கனமேவியசுபவு தாரன் 
கானன் கவிவாணன் புவிமானன் ஜன த தியானன் 
இரு ஜகா மகா .- 3 மஹா இபா 
தயா சீல us தவமேவிய (மன)
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காணம் 

- தாராடும் தேரோடும் பேசோங்கும் நாடெங்கும் 
சரபழமுத்துசாமிஎனும் மரகதத்தின்னாள்பணியும் 
சங்கர லிங்கன HET 5 

சந்சுகந்த சுதந்தர (மன) - 

| அழகேசன் சிம்மாசன ச் தணுகய 
goto SN ளெழுக்அ ] 

தர்க்கம் 

(ஷாகேவாலா என்ற டீமட்ட) 

மர்இரி, வந்தனர் தந்தோம் மகராஜே 

அம. கல்யாண் கல்யாண் மர் திரிகளே 

மந்திரி. சந்ததந் இருவடி. மமவோமே 

அழ. ஜகமீதே சுகமாக துணைவோசே வாழ்வீரே 

- விதூஷகன், தரணிபர்தொழு இடு மதிசூரா 
தருமநெறிதவரா குணதீரா 

் இருமலரடி. பணிந்தேன் காசாய் 

அழ; சேவகனே பூவுல லேதினமும் வாழ்குவையே 

மந். வ-ம்:--மகராஜ்! மந்இரிகள் நமஸ்கரிக்கன் ஜோம். 

அழ. வம்:--கல்யாண். 

விதூ. வ-ம்:--மகராஜ்! காவலன் ஈமஸ்கரிக்கன்£ோன , 

அழ. வ-ம்:--ஆ€ர்வாதம். ஜேசங்கர், 

_ மந், வ-ம்:--ஜேசங்கர், 

விதா. வ-ம்:--ஜேய்யய்ய் சங்கர் பம்பம்பம்பம் லொடக் மாதேவா, 
| அழகேசன் சிம்மாகன ததே.றி நின்னு | 

அழகேசன் விருத்தம் 
திங்களுங்கங்கைளூடி. ரர தவே 

மங்கையோர்பாகங்கொண்டு மான்மழு தரிசசகோவே 
பங்கமிலாமலிகஈதப் ப இஜனம்நிதியாய்வாழ்க்து ae 

_ஏங்கையி கோல வகை ஈசனேயருள் செய்வாயே, 

அழகேசன் பாட்டு 

(சேந்தமிழுலகினில் என்ற மேட்டூ) 

ஈசாதேவர்கள் பாவ நாசா இல்லைவாம்கட 

ராஜா தாசர்கள் நேசனே BOLD (FL (ir 

பேசாவேதவு பாசனே .. : :
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என துவினையகல மன துமிகம௫ழ 

நின துகமலமலர்ப் ப.தமருள்செயும்ப.ர 
மேசாபக்தர்கள் (வாசனே படர்ந்தஜெக 
தீசாவுமாம கேசனே (௬) 

நாதா நளின மலர்ப் பாதா சகலசலைக் : 

யாதா. வந்தருள் புரிவாய் விளங்கும்பிர 
போகா நல்வரந் தருவாய் 

நடனமிடுமரிய கனகசபையிலகு 
மினிய கவுரியுமை மகிழுமழகுடைய 

நாதாந்த ஞான சேகர சங்கரலிங்கன் 
இதாகந்த மோதும் ் பூதரா 

அழ. வ-ம்:--பிரதான்! சர்வ ஜீவகயாபர வஸ்துவின் திருவருட் 
கிருபையால் அரிதாகிய இம்மானிடப் பிறப்பில் விக்னெமின் றி 
அவதரித்து; பிதா மாதாவின் பெயர் விளங்க இச்சம்மாசனத் 
தமாந்து செங்கோலோச்ட வருகின்றேன். வருடமுறை தவரா 
இன்னு தர்பார் கூடி யிருக்கின்றோம். ஆதலின், நமது சாஜ்ஜியக் 
குடி?ளின் சேஷ£மலாபங்களையும், தேச காரியங்களையும், விசா 
ரிக்க வெண்ணினேன். உமதிஷ்டமெப்படி. 

மக். வ-ம்:--உமது இஷ்டம்போத் செய்யலாம். அடியேன் காத்துக் 
கொண்டி ருக்கின்றேன். 

அழகேசன் பாட்டு 

(இந்தக்குட்டையை என்ற மேட்டூ) 

தேசத்தில் மும் ் மாரிபெய்து 
செந்நெல்விளைத் தோங்குதா 

செப்புவிரசெமக் கெடுத்து 
Gr saws - மந்தரிகளே 

மந்திரி பாட்டு (ட. மெட்டு) 

மாதமூன்னறு மாரிபெய்து 
வயலெலாம் விளைக் அமே a 

யாதுங்குறைவின் றி குடிகள் அ 
வாழ்கின் ரர் மன்னவனே > 

அழ. வம்:--மந் இரிகாள்! நமது தேசத்தில் மாதமும் மாரிபெய்து - 
குடி ஜனங்களிட்ட பயிர்கள் கழைக்ே தாங்கிவளர்ந்து சேஷமமா ... 

் யிருக்கின்ருர்களா? ் ்



வலிதாங்க சரித்திரம்... ay 

| மற், வம்; --அமசே! வருணனது இருபையால் மாதமழை GOD 

வின்மி வருஷிக்சன் றத. 5. வளர்ந்தோங்கி குடிகள் 
குறைவின்றி வாழ்கின் arm. 

அழகேசன் பாட்டு 

(சீர்கோண்டிலகுமேந்தன் என்ற மேட்டூ) 

ஆலயபூசைகள் 3 ; காலமுறைப்படி 

அன்பாய் நடக்கிறதா 
அதிவிரைவாய் ] ப தில்சொலுவிர் 

மதிபிசகா tos BAB or 

வ-ம்:--ேதேவாலயங்களில் திரிகாலபூசைகள் தஇனந்கதோறுந் தவராமல் 
ட்ப நடந்தேதுகின் ற தா? 

மந்திரி பாட்டு (ஊட. மெட்டு) 

தேதவாலயபூசை இனக்தினங்குறைவின் றி 
தென்பாய் நடைபெதுதே 

ஜெயமிகுமா தவகுணனே 
பதிபுகழ்ரா ஜேர்இரனே 

| BILD -அலயங்களில் காலமுறைதவசாமல் பூசைகள் நடக்கின் றது. 

சந்யாகிகளும், யாதரீகர்களும், ஏனையஜனங்களும் பூஜாகாலங் 
களிலணுஇி சுவாமிதெரிசனம் செய்அவருகின் றனர். 

அழகேசன் பாட்டு 

(பூனகண்டமு என்ற மேட்டூ) 

வேகமோ கடும் வேதியாதனம் 
யாக2மசெய் கின்ருர்களா. 
ஓதுவிர பதில் மந்ரிகான் வெகு 
சாதுவாக தந்திரிகாள் 

௮ழ. வ-ம்:- வேதியர்கள் தத்தம் முறைதவராது வேதாகமங்களை 
வோ திவருகின் ௫ர்களா?ி. 

மந்திரி பாட்டு (ம. மெட்டு) 

தேச ரஐவி லாச பூஜித 

தீரனே சுக மாரனே 
மாகசிலாமறை ட்டது யோர்க ளாகம 
பூசையே செய் ் இன்றார்களே 

மந், வ-ம்:--௮சே! அக்கணர்கள் தந்தம் முறைப்படி. ஆலயங்கட் 
குச் சென்று; யாக யெக்ஞாதியங்க ஸியற்றி வேகாகமங்களை 

3
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Ban வருனெ தனர், யாதுங் குறைவில்லை. அது CaaS Be 
தாங்கள் சந்தே௫க்க வேண்டாம். 

அமகேசன் பாட்டு 

(மாத்திலடி.த்தக்கடித என்ற மேட்டூ) 

பகுதி யளிக்கு மாசர் பணத்தைப் 
பகுத்துக் கொடுது வருவதைத் 
தகுதியடனே யுசைப்பீ ரெனது 
சமாத்தி லுயரு மந்த்ரிகாள் 

அழ, வம்: மந்திரியா! ஈமக்கடங்கி நடக்கும் இற்றரசர்கள் கட்டும் 
கப்பங்கள் சரிவா வருஇன் றதா? GlareGlase கணக்குகளைப் 
பரிசோதித்து வருகின் றீர்களா. 

மந்திரி பாட்டு (4. மெட்டு) 

௮.சசர் கொடுக்கும் பகுதி தவரா 

தரசே அறத். தஜிகுவீர் 
அதிபதி நிதிபதி தன இடம் 
அனைய விவரந் ப தரிகுவீர் 

மந். வ-ம்:--பிரபு! கஇற்றரசர்களின் கப்பங்கள் ௮. @ வந்து 
சேர்கன் றது. பொக்கிஷக் கணக்குகளும் சரியா யிருக்கன் 2௮. 

அழ. வம்:--ஜே சங்கர் மகாதேவ். 

மர். வும்:--ஜே சங்கர் மகாமசே சவ். 

விதா. வ-ம்:--ஜேய்ய்ய் சங்கர் பம்பம்பம் லொடக்மாதேவா. 

அழ. வ-ம்:--பிர தான்! இனி தர்பார் கலையலாம். கான் பூஜாமடம். 
செல்கஇன் மேன் . (சீன் முடிவு) 

சீன்-4. இடம்-பூஜாமடம். 

நடர்:--மந்திரிகள், விதூாஷகன், அழகேசன், மடத்தாச்சி. 

அழ. வ-ம்:--ஜேசங்கர்; மகாவேவ்; = 

GC Sarg 
அரியானைஅந் தணர்தஞ்சுிகதையானை 
அருமறையைநகை ௪ சானைய ஹணவையார்க்குந் 
தெரியாதத்தக் துவனை கசேனைப்பாலைத் 
இகஹழொளியை தேதவரா்கள் தங்கோனைமற்றைக் 
கரியானைநான் முகனைக்கனலைக்காற்றைக் 
கனகடலைக்குலவரையைக்கலந்அநின் ஐப் 
பெரியானைப்பெரும்பெ ற்றப்புலியூரானைப் 
பேசாதகாளெல்லாம்பிறவாநாளே, 

=
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(ஷே. பாட்டு) 

தம்மையேபுகழ்ந திச்சைபேசினுஞ் 
- சார்பினுந்தொண்டர் தருகிலாப் 

பொய்மைமயாளசைப்பாடாதேஎந்தைப் 
புகலூர்பாடுமின்புலவி ர்காள் 

இம்மையே தருஞ்சோறுங்கூரையும் 
யேத்றலாமிடர்கெடலுமாடம் 

அம்மையேசவலோகமாள்வதற் 
கியா அமேயு றவில்லையே 

அம. வ-ம்:-ஜே சங்கர் மகாதேவ் 

மந், வ.ம்:--ஜே சங்கர் மஹாதேவ் 

_ விதா, வம்:--ஜேய்ய்ய் சங்கர் பம்பம்பம் லொடக்மாதேவா 

அழ. வ--ம்: -மக்த்ரிகாள்! ஆடுவஅம் பாவெ௮ம் அனக்தமாகவுன்னை த் 
சேவெதும் நின்னடியார் செய்கை பராபரமே என்றபடி சதா 
இவபிசான௮ தஇிவயமங்கள வைபவங்களைப் பாடிக் துஇப்பதை 
விட மேலான இன்பம் வேறென்ன விருக்கின் றது, 

மந். வும்: அரசே! இருந்தாலும் இல்லறவின்பமே பெரிதென்று 
பெரியோர் இல்லறமல்லது நல்லலமன்றென த தெரிவித்திருப் 

. பதைத் தாமறியீரா. 

_ அழ. வ-ம்:--மந்ரியா. இதென்ன இப்படிக் கூறுகின் தீர். 

நீறிற்குமிழி இளமை நிறை செல்வம் 
Sif சுருட்டு கெடுந்திரைகள்-_ நீரில் 
எழுத்தாகும். பாக்கை ஈமரங்கா ளென்னே. 
வமுத்தாத தெம்பிரான் மன்று. ட 

என்பதை யறியா தவர்போல் பலவிதம் பேசுகன் கீர். துறவறச் 
சுகம் இல்லற தஅக்கில்லை என்பதை எண் ணுவீர், 

மந். வ-ம்:- தாங்கள் சொல்லியபடி. அதவறமே-மேலான தாக வைது 

ச... இருக்கினும் இல்லற வாழ்ச்கையி லீபெட்டு 

பிதந்தததி கேற்றபடி. நடப்பதே மானிடர் கடமை என்பதை 
மறந்து பேசுவனு நியாயமன்று. அரசே நாம் நமது தாய் 

தந்தையர்களுக்குப் புத்இரனாகப் பிறந்த தெதற்கு அவர்களின் 
டும்பப் பெயரை விளக்குதகற்கல்லவா. இதுபோல் தமக்குப் 

பின் இத்தருமச்செங்கோலைத் தாங்கி என்போலியமைக் காத்துத் 
தங்கள் பெயரைக்கூறி ஈமக்கடன் முடித்து குலப்பெயரை 
விளக்கக் குமாரன் வேண்டுமல்லவா. ஆகவே மகாராஜா அதற் 
கேற்ற மணமுடித்து ei Gee இல்லறம் 2. 

விடுத்து,
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மந். வம்: --அசசே! எவ்வித சம்பததிருக்த போ திலும் இச்சிம்மா 
சனத் Oe தம்போன்ற அண் மகவில்லா பாகயம் இலாக்ய 

லலிதாங்கி சரித்திரம் 

மந்திரி பாட்டு 
4 

(எப்படியிருந்தால் நமக்கேன்ன என்ற மேட்டூ) 

இராகம்-ஆரபி, தாளம்-ஆகி, 

பல்லவி 

இப்படியிருப்ப தழகாகுமா - மன்னா 

இப்படியிருப்ப தழகாகுமா (இப்) 

கைப்பிடி செங்கோறு மபருக ் 
கல்யாணம் செய்துகொள்ளாமல் (இப்) 

௮ நு பல்லவி 

எப்படியிருந்த நல்ல இருடி முனிவர்களும் 
மைப்பிடி மாதரைக்கூடி மருவியிருக்கநீரும் (இப்). 

க் சரணம் 

உலகத்தில் கிறந்தஅவே -பு.தரபாக்யம் 
ஒதுமீதற்ருர்க்கேது - இலாக்யம் 
பலவித சுகமிருக்தா லென்ன யோக்யம் ் 

பாரிதை யரசுசெய்யும் பாலகனில்லாமல் நீரும் (இப்). 

மற்ததே. *புத்இிரனில்லா வீடு, புலிவளர் காடு என்பதை யறி 
மீரா. பிரபு! இனியாவது வதுவை செய்து இல்லறம் நடத்த 
எண்ணும்படிக் கோருகின் வேன். 

அழகேசன் பாட்டு. 

(நீதியற்ற வார்த்தை என்ற மேட்டு) / 

இதா - கல்யாணி, தாளம்- ஆகி: 

பல்லவி 

போதுமிந்த வார்த்தை சொல்லாதே OT oor LD Hitt 

போபோ என்முன்னே நில்லாதே (Gury 

2) LING a) 

சாதுவென வே யுன்னைத் தானே மதித் திருந்தேன் 
SSS உன தருமை பு.தீதியைமிகவுக் தெரிந்தேன் (போ) 

சரணம் 

oe epee கலி 
யாணமே புரியத் கானடுக்கு மிதை 

நானே தடுத்திருக்க விணே மதியுசைக்க - 

ஏனோ உன அுமனந் தானோ த த வ (போ



- அழ, 

லலிதாங்கி சரித்திரம் ச... 

வம்:--பேஷ்! நல்ல நீதி. அடடா இதுதானோ மந்திரிகள் 
கடமை. சபாஷ் மெச்சினேன் உமது புத்தியை. மகரியா! ஏது 
தாமிவவி௫. நீதிகளைப் படிக்கவேண்டி. வந்தது, ஆம் இல்லநத்தி 
விருப்பவ ரல்லவா? அதனால் உமக்கிந்க எண்ணம் உதித்தது 

, போலும். இனி இவ்வித மாற்றங் கூறவேண்டாம். தெரியாவிடி 

அழ: 

அழ. 

னும் கான். தெரிவிப்பதைக் மாட்டுக் தெரிரஈ்துகொள்ளும். 

அமகேசன் விருத்தம் 

கட்டியணை த்திடும் பெண்டீரு மக்களுங் காலதச்௪ன் 
வெட்டிமுறிக்கு மரம்போல் சரீரத்தை விழ்த் திவிட்டால் 
கொட்டி முழக்கி யமுவார் மயானங் குறுகியப்பால் 
எட்டியடி. வைப்பசோ இறைவாகச்சியே கம்பனே. 

வ-ம்:--இவ்விக செய்கையுடைய பெண்டீரும் பிள்ளேகளுமா 
நமக்கு நல்லின்பத்னதைக் கொடுக்கக்கூடியவைகள் சிற்றின்பம் 
சிறிய இன்பம் ௮தை இன்னும் ஆழ்ந்து யோகிதஅப்பார்ததால் 
எல்லாக் அன்பமாகவே முடியும் இத்தகைய இன்பத்தையடை 
யும்படி எனக்குப் புத்தி போதிக்கவந்ததும் ஆச்சரியக்கான் 
ஐயோ! இசென்ன அறியாமை; மந்ரியா! நமக்கு இன்பத்தைக் 
கொடுத்த இல்லறம் நடத்தும் பெண்களின் தன்மை யறியீர் 
போலும், 

அழகேசன் பாட்டு 

(8 சீ காரியே சேல் என்ற மேட்டூ) 

பெண்களினாசை பொல்லாது இந்த 

பேச்சுனக் காகா . என் மநரி (பெண்) 

கண்ணிமைபுருவத்தில் கருத்தமை இட்டுங் 

குர ணும்வாலிபர்களு காமத்தை ஜட்டும் 

வண்ணமான தன பா.ரதுதைக் காட்டும் 

வாழற்வைநினைக்க மனக்கஷ்ட தீதில் வாட்டும் (பெண்) 

வ-ம்:--பேயே பெண்ணாக அவதரித்து பேதைகளாஇய ஆட 

வர்களை மயக்கி நானாவிதகஷ்டத்தி லலையவிட்டு இகபரஞான 

மெய்த இடந் தராமல் சங்கடத்தைக் கொடுக்கும் சண்டாளி 

களாயே பெண்களினாசை ஈமக்குத் தகுமா? மந்திரி! அவர்களின் 

விருத்தாந் தங்களைச் கொல்கிறேன். கவனமாய்க கேளும், 

(ஷை மெட்டு) 
உதிரம்எலும்புஅதையானனு ஜகம் 

உற்அப்பார்க்ககாற் தமெடுக்குமே ஸ்நேகம் 

௮ திலுமரவப்படமான ஆ நரகம் 

ஐயையோ தத்கென்னஅநியாய போகம் (பெண்) ்
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அற. வ-ம்:--மந்திரியா! எலும்புசதை இசத்தம் Seas நிறைக்க: 

_ மதிதிலும் தராது இருக்க, அந்த ஆபாசக்குழிக்கே ஆத்திர. 

Se 

லலிதாங்கி சரித்திரம் 

கேகம் ஆண்: பெண் இருவாக்குமுரியதே இதுவோ நவத்து 
வாரங்கொண்ட நரசசக்குழி. நாம் ஜனித்தஅமதஇிலே, சீமூம் செக் 
நீரும் நிறைக்க வாயிலாக காம்பிறக்ச பாவமோ ஜென்ம ஜென் 

மேலிட்டு பாத இரங்கெட்டு ௯ா.த்இரம் விட்டு அடங்கா அசை 
கொண்டு பின்னுமதில் விழ்ந்து பெரும்பாவர் சேடி க்கொள்வ 
தில் என்னபலன் தவிரவும், 

(ஷீ. மெட்டு) 

பச்சைகரம்பும் பாலும் படிர்தது கொங்கை 
பார்க்கப் பகட்டுசென்ன பசப்பி௮ செங்கை 
எச்சையூ த்தைவூனும் இதமது மங்கை 
என்பதினா லென்ன இன்பமீமா நங்கை (பெண்) 

வாம்: --மந்தரி பளப்பளப்பாகிய பச்சை நரம்பும் ௮திலூரும் பாலும் 
நிறைந்து தோல்படிந்து கருமங்களெல்லாம் ஒன்று சேர்த்து 
கொண்டதுபோல் இசரண்டுருண்டு சுருத்த எமனைப்போல் 
இறுத்த காம்பைக் காட்டி கமது மனதை வாட்டுங் கொள்கை 
என்பதல்லவா கரகயேணி தவிரவும் ஓயாமல் எச்்இல் ஊரிக் 
கொண்டும் ஊத்தை நிறைந்து கொண்டும் நாற்ற மெடுக்கும் 
இதழல்லவா நாம் அருக்அம் அதரக்கனி. சேசே இவற்றை. 
பிணெக்கவுங் கூடுதில்லையே. இந்த அநியாய பாபத்திற குடன் 
படவா என்னை விவாகஞ் செய்துக்கொள்ளச் சொல்கின்௫ய். 
வேண்டாம் இன்னும் தெரிவிக்கன்றேன் கேள். 

(ஊட. மெட்டு) 

மன்மத லீலையிம் மானிடர் மாயம் 
மனைவி மைந்த னெமனாகு முபாயம் 
தன்மையான சாது சங்க மாபாயம் 
சங்கர லிங்கன் சங்கீதமே ஞாயம் (பெண்) 

வ-ம்:--அற்பமாகிய இந்த கிற்றின்பக் கடலில் விழுந்து பேரின் 
பத்தை மறநத பெரும்பாவம் சேடிக்கொள்வதில் என்ன பலன்: 
காமமே குலத் இனையும் நலக இனையும் கெடுச்க வந்த களங்க 

- மென்ப தெரியாதா. மேலும், 

விருத்தம் 

நிட்டையிலே.யிருக்து மன த்துற வடைந்த 
பெரியோர்கள் நிமலன் முளைக் 

கிட்டையிலே யிருந்து முத்திபெனு மளவும் 
பெரியசுகவ கிடைக்குங்காம



லலிதாங்க சரித்திரம்... 28. 
வெட்டையிலே மதிமயங்கும் கிறுவருக்கு 

மணம்பேசி விரும்பித தாலி 
கட்டையிலே தொடுத் துநடுக் கட்டையிசல 

கடத அமட்டுங் கவலை தானே. 

அழ. வ-ம்:-- என்பதுபோல் எண்ணிலா த நெடுங்காலம் எண்ணிலாத 

பல பிறவி எடுத்து எடுத்து இளைத்து கடைசியாக இம்மானிடப் 

பிறவியி லவதரித்து பொய்யான போக இன்பத்து லாழ்நது 

இரிவதில் என்ன பிரயோசனம், காலதச்சர்களாகய மனைவி : 

மைந்தர், எனைய பந்துக்களென்னுர் துன் பசாகரக்கட லெனக்கு . 

வேண்டிய தில்லை. ஆயுளுள்ளவசை அரனைப்பூசித து அவனடி 

பெற இன்பங்கொண்டுள்ளேன் . எல்லோரும் என்னுடனிருந்து 

ஈஸ்வாத் இயானம் செய்யுங்கள். ஜே சங்கர் மகாதேவ். 

மந். வ-ம்:--ஜே சங்கர் மகாதேவ். 

விதூ. வ-ம்:--ஜேய்ய்ய சங்கர் பம்பம்பம் லொடக் மாம தவா. 

[மடத்தாச்சி பிராப் தம்] 

மடத்தாச்சி பாட்டு 

(ஜெயராமமுர்த்திக்கணை என்ற மேட்டூ) 

பல்லவி 

வடி வேலவனுக்கணே யானதெய்வமிந்தப் 
பூதலமேலுண் Cur 

௮ பல்லவி 

ஆலமுண்ட வரனார்க் GIC SH SF GI 

2} DPS SO Hi oti லனே 80 
லேறுமக தீதுவ மூலனே தமிழ்க் 
கூறும்பக்தாக்கனு - கூலனே (வடி) 

சரணம் 

சேல்வி ழியாள்வள்ளி 'சமேல்மையலாகிய 

பாலசுப்.மண்ய மாஜனே தல்ல 

பாலாபிஷேகவி ் லாசமீன கலி 

காலதெய்வம் முரு கேசனே. - (வடி) 

சந்ததஞ்செந் தமிழ் Fi இிசைபாடிடுஞ் 

FST oO) IS oor சகாயனே உல 

. கெங்கும் புகழ்காரத்தி கேயனே மலை 

தங்கிவாமுர் Sura | ராயனே (வடி)



  

ae பட்ட சரித்திரம் | 

Car. al-b: 4 5 Bia 5 Boyar s SIR cor தோழியாக நான்” 
இச் சநயாசி கோலத்துடன் அ௮ழகேச சாஜனுக்குத் திருமணக் 
கடிதங் கொண்டுவந்திருக்கின்றேன் அரசனைக் காணவேண்டும் 
இதோ இக்கரவலனை விசாரிப்போம். ஜே சங்கர் மகாதேவ் 
அப்பா அரசனிருக்கின் ரமா? 

விதா. வ-ம்:--ஜேய் சங்கர் பம்பம் லொடக் மாதேவ் இருக்கின் ௬ர் 
நீயா? ் 

மடத். வ-ம்:--சான் வடதேசம் அ௮ரசனைக்காண aba MHEG mam. 

A sr. வ-ம்:--அப்படியா; அனால், நி ஆணா பெண்ணா 

மடத். வ-ம்:--இதென்ன உன் கேழ்வி வி௫ததிரமாக இருக்கன் நதே;' 

விதா. வ-ம்:--நி இத்திரமாக வந்திருக்கின்ஞுய். அகனாலென் கேழ்வி 
விசித்இாமாக இருக்கின்றது. ௮ இருக்கட்டும் கேட்டதற்கு 
ப.தில்சொல் ஆணா பெண்ணா? 

மடத். வ-ம்:--அணுமல்ல பெண்ணுமல்ல. 

விதா. வ-ம்:--அணுமல்ல, பெண்ணுமல்ல. ஆனால், அதிலேபாஇ ' 
இதிலே பா தியோ? 

மடத். வ-ம்:-- அப்பா அப்படியல்ல; கான் பெண் தான் ஆயினும், இறு 
வயதுமுதல் சர்யாகி வேடம் புனைந்து வேதாக்இகளுடன் Ger 
ந்து இல்லறத்தை வெறுத்து அுறவறம்பூண்டு அடியார்களுக் 

குத் இருப்பணி செய்து வருகின்றேன். 

விதா. வ-ம்:--நல்லது இப்£போதிங்கு வந்தகாரணம், 

மடத். வ-ம்:--நான் ஓர்மடாலயங்கட்டி வருஇன் உன். அகன் செல 
வுக்காக ௮னேக இராஜர்களிடம் சென்று தர்மம் வாங்இ வரு 

.. கின்றேன். ஆதலால், தற்சமயம் இவ்வா சசரையுங்கண்டு போக. 
வேண்டி. ஐர்௪ட்டுக் சவிபாடிக்கொண்டு வந்திருக்கின்றேன். 

விதா. வ-ம்:--உன் பெயசென்ன$ ் 

மடத். வ-ம்:--மடாலயப்பணிசெய்து வருவகால் மடத்தாச்சி என் 
பார்கள். 

விதூ. வ-ம்:--நல்ல திங்குகாணிரு. அரசனிடம் சென்று உத்திரவு 
ஓ பெற்று வருகிறேன். 

[ அழகேசனிடம் சென்று வண்ட | 

வ-ம்:--பிரப! ஓர் சர்யாசிப்பெண் மடக்தாச்சி என்னும் பெயர் — 
கொண்டவள் தேவாலய திருப்பணி கைங்கரியததுக்காகத் தங் 
கள் பேரிலொரு இட்டுக் கவிபாடிக் கொண்டுவர்இருக்னெறாள். ் ் 

தங்களைக் காணவேண்டுமாம்,
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"அழு, வாம்; es - இங்குவிடவேண்டாம் அந்தக் கடிதத்தை 

வாங்கி விபூ தித்தட்டில் வைக் அக்கொண்வொோ. 

[விதாஷகன் மடத்தாச்சியிடம் கடிதத் 
தை வாங்கித் தட்டில் வைத்துக் 

கொடுக்க அழகேசன் வா௫ித்தல் | 

ஆரிய விருத்தம் 

சீர்பெற்ற அளகாபு ரிக்கிறைவ சேயமது 
-இருமலாப் பாத மேற்றி 

சஇகாகேஷேத் இரபுரக். தரகயாம் லலிதாங்கி 
இருமுகச் செய்தி காண்க 

பேர்பெற்ற வென அதாய் : BHO SUG மக்சென்னை 
பெருமைசேர் மண முடிக்கப் 

பேசியிவ் வுலகைப்பி ரிக்கதோர் செய்தியிப் 
பேதைகர னின் ற இந்து 

தார்பெற்ற இருமணம் புரியவென் சகிதனைத் 
தன்னக.ர னுப்பி வைத்தேன் 

சங்கதியெ லாமறிந் இங்குவக் தென்னையிச் 
சகமறிய வதவைசெய்து 

ேதர்பெற்ற வெர்ககளை மூடி. சூடி. வாடாத 
செங்கோல் செலுத்தி BT OHS 

இத்தாஞ் இதமான சு.தீகமன் Lp SoS cov 
செய்சென்றும் வாழ்கு வீரே. 

| அழகேசன் கடி.தத்தைக் மே போட்டு 
விட்டுக் கோபத்துடன் பாடுவது, ] 

அ_மகேசன் பாட்டு - 

(சாரங்கந்தன்னிலோர் என்ற மெட்டூ) 

இசாகம்-அடாணா; தாளம்-ரூபசம். 

பல்லவி 

இந்தக்கடி தததைக் கொண் டிங்னுவற்த காமாட்டி.. தன்னை 

எட்டி யுதைததுப்பல் தட்டியனுப்படா வாட்டி 

௮ நபல்லவி 

அந்தரங்கமாக ் . என்னை மயக்கவே 

அச்சமின் கிநல்ல - லச்சைவிட்டேகவே (இற) 

4
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கரணம் 

மக்னவனெக்கன் நிலையண சாமல் 
மாமணாம் சூட்ட நாடி. அந்த 

மங்கைமன இல் நினைக் சவிகமென்ன 
மாயமிது முனம் Cary. 
சர்யாகி என்றிங்கு சார்ந்த நீலிதன்னை 
ச்ணமேயதைகத் இகணமோட்டுவிர் (இற்) 

அழ. வம்:--இந்தக் கடிகச்தைக் கொண்டுவக்த அந்தத் இருட்டுச் 
சிறுக்கியை நமது நகர ததுக் கப்பா லோட்டிவிடு. 

| சேவகன் மடத்தாச்சியிடம் வந்.அ] 

விதா. வ-ம்:--ஹே மடக்தாச்இ! இங்குவா.. 

மட. வம்:--அப்பா! அரசர் என்ன தெரிவித்தார். 

வின. வ-ம்:--௮ரசர் மடத்தாச்இ இட.ததைவிட்டுக் கடத்தாச்சி 
என்னு நல்ல வெகுமானங் கொடுக்கச் சொன்னார். இந்தா பெற் 
அ க்கொள். 

| அடி.க்கின் முன் ஓடிவிடுன்ராள் | 

மந், வ-ம்:--௮ரசே! தங்களின் ஈற்கால பலத்தை மூனனிட்டு 
கானே விரும்பிவந்தத் திருமணத்தைக் தடுப்பது நல்லதல்ல. 
வார்த்தையைக் தட்டாம லம்மாதை வரவழைத்து வதுவை 
செய்துகொள்வதே நலம், 

அழ, வ-ம:- மந்திரியா! இதென்ன மூடமதி. இன்னு மிவ்வித = 
யோசனை கூறுவது நல்ல கல்ல. தெரிவிக்கின் றேன் கேளும்... 

அழகேசன் விருத்தம் 

சேய்கொண்டாருங்கமலச் செம்மலுடனேயரவப் 
பாய்கொண்டானும்பணியும் பட்டீச்சார த தாமே 
கோய்கொண்டாலுங்கொளலாம் அரறுவய தாமளவும் 
பேய்கொண்டாலுங்கொள்ளலாம்  பெண்கொள்ளலாகாே த. 

அழ. வம்:--இப்படிப் பெரியோர்கள் சொல்லியிருக்கும் உண்மை 
யறியாமல் அடிக்கடி என்னை வற்புருததிக் கூறுவது நல்லதல்ல. 
ஐயோ நினைக்க நினைக்க மனம் பதருகஇன் றன. வீணாக அம் : 
மாயாசக்தியி லகப்பட்டு பிரபஞ்ச வா௫கள் யேனோ இப்படி | 
இரிக்தலைகன்ரார்கள். கலியாணம். கலி - சணியனானவன். .: 
ஆணம் - தொடர்வது." தன்னைப் பிடிப்பது. சனியன் கூற்றுக் 
குட்படு மிகனைக் கவு.வமாகக் சலியாணமென்னறு சொல்லி அலை . 
கன் ர்கள், ட ee es
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அழகேசன் பாட்டு 

இரசாகம்-ஆரபி, தாளம்-அ.தி. 

பல்லவி 

எடுதஅு*சொல்லாதே .. மணம்செய்துகொள்ள 
ஏனோயேனாவுமக் . ... இத்தனைதொல்லை 
என அமன மதனைக் .... கலைப்பது சரியல்ல (எடு) 

. ௮ நுபல்லவி ் 

தடுத்து.ததடுததுச்சும்மா அடுத் த௮டுத்தெனிடம் 
தொடுத்அத்தொசெதவார்த்தைபடி த்துப்படி ததுயின்னம்(எடு) 

os FI GOO LD os 

வாலிபகாலத்திலாம் கலியாணம் - 

மானிடவாழ்வுக்கதே வெகுஊனம் 

காலிக்கயரல்லவோ எமபாணம் 

தான றியா தவர்க்கே - யவமானம் (எட) 

இருமண ?மன் பது தேசத்தின் வாக்கு 

செய்கின் ந மானிடாக் கேதசெல் வாக்கு 

தருமதுற வறுத்துக் ... கேனோபராக்கு 
FEE ICME FB] . இதங்கற்றோர்க்கு (எடு) 

அழ. வ-ம்:--இவ்வித பாபஇிருத் தியங்களுக் கதுவான விவாகம் 

செய்ய நான் ஒருக்காலும் சம்மதக்கேன். ஆகலின், இனிமே 

லிவ்வித நீதிமொழிகளை அடிக்கடி. என்னிடம் பேசவேண்டாம் 

ஜேய் சங்கர் மகாதேவ். 

விதா. வ-ம்:--ஜேய்ய்ய் சங்கா ப்ம்பம்பம் லொடக்மாதேவா. 

அழகேசன் பாட்டு 

- (தாதாபாய்நேளரோஜி என்ற மேட்) 

பல்லவி 

தாதாகின் ,கரிசனமே தாதா 

தந்தாளுஞ்சிவ கந்தாதருணம் 

ப அ பல்லவி : 

2,507 DCA! B) SIRT அருமில்லைப்பாருமெனை 

௮ழகியமலை மகனென தமிழ் கழகமேபுகழ் பழநிவேலனே (தா) 

~~
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(தொகைய௫) 

பாதார விந்ததிதைப் பற்றினேன் 
பாலனென்றுயரா் நீங்க வே 

ஆதகாரமாய்வந்து காகசதருள்வாய் 
நல்லசுக மோங்கவே. 

| பாட்டு 
i 

அறுமாமுகவினோதா ஆடுமயிலேறும்பாதா 
அனுதினநஅ தி .. சங்கரலிங்கனின் 
மன அலவிடுஞ் சண்முகநாகனே (தாதா) 

 சன்முடிவு) 
சீன்--5. இடம்-மாளிகை. 

நடி கர்:--லலிதாங்கி, தோழிகள், மடத்தாச்சி. 

லலி. வ-ம்:--பாங்கியா? சென் றச௫ இன்னும் வசக்காணோமே காரண 
மென்ன? 

தோழி. வ-ம்:-- அம்மா! வந்துவிடுவாள்? சாங்கள் யாதொன்றுக்கும் 
R வருந்தவேண்டாம். 

லலிதரங்கி பாட்டு 

(சேன்றசித்ரலேகை என்ற மெட்) 

கண்ணிகள் 

சென் றமடத் தாச்சி பின்னுஞ் 
சே தகொண்டு வாராகதென்ன 

இன் றவளைக் காணாவிடில் 
என்மனம் வாடுமே முன்னஞ் (சென்) 

சானைமறந்தாளோ எதுகினைக காளே . 
எங்குசென்ருளோ இடமறிக்தாளோ (சென்) 

நாதனைக்கண்டாளோ நானங்கொண்டாளோ 

போதனைசெய்தாளோ புகலுவாய்கோதி (சென்) 
வம்:--பாங்கியா! பாழும் மன்மகாவஸ்கை என்னை மென்மேலும் 

வாட்டுகின் றதடி? சென்றவள் இன்னும் வரச்காணேனே? என் 
செய்வேனடி? 

|[மடத்தாச்சி வருகின்றாள் | ௪ 
தோழி. வ-ம்:--அம்மா! இதோ வந் அவிட்டாள். 

[ மடத்தாச்சியின் கரத்தைப் ee = 
அக்கொண்டு |
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- லலி. வும்:--கோழி! விசேடமென்னடி? சென்ற காரியம் ஜெயம் 
தானாி 

ல லலிதாங்கு பாட்டு 
(வசுனாலேனாலே என்ற மேட்டூ) 

அடி--மாதேநிதான் ... சென்றகாரியம் 
காயாபழமா மகிமுட னரைப்பாய்- சந் தோஷ 
சுபமணம் பெறுவாய் (அடி) 

நகாகனுன்னைக்கண்டுமரி யாதையேதும்செய் தாரோ 
மாதுஎநகன் கடி தங்கண்டு காதல்மிகக்கொண்டாமோ (அடி) 
நித்திசையுமற்றிரவில் மெத்தமனம்வாடியே 
oS Boris வருவாயென் று இருக்மீதனடிசேடியே (அடி) 

லலி. வ-ம்:--௪இ எப்போது வருவாயென்று வழிமேல் விழிவைத் 
அப் பார்ததுக்கொண் டிருக்தேன். சென்ற காரிய டுமன்ன 
வாயிற்று. எனது பிராணபதஇி என்னை மணம்செய்ய எப்போது 
வருவதாகத் தெரிவித்தார். Z 

மட, வ-ம்:--அம்மா! JUSS RIM MUG நானிச் சக்யாகி வேடத 
அடன் அங்கு சென்று லிகிதத்தைக் கொடுக்தனுப்பினேன். 
அவ.ரதை வா௫த்துப் பார்த.துக் கோபமேலிட்டு யாதொரு பதி 
லம் தெரிவிக்காமல் சேவகனிடம் சொல்லி என்னை Slo FSS 
அ.ரத்திவிட ஆக்யாபித தார். தோ என் முனகைப்பாரும், 

[| லலிதாங்கி கோபாவேஷ த்துடன் | 

os stm பாட்டு 

ஆ ஆ அப்படியும் சொன்ன தவனுண்மையா (இ) 

எப்படியாகிலும் நானவனிடம்சென்று 
ஓப்பிடச்செய்குவேன் ட Ling FAW 

இந்தணம் செல்லுகின் moor (3) 

ao), o/-bi—LT HST Qa Sirs 2 oar Baliorerin eu) 5 anu) 
பிய அந்த மதிகெட்ட மன்னனை கான் எப்படியாவது மண 

முடித்து வருகின்றேன். கான் வரும்வரை இராஜ்ஜியத்தை 
பாதுகாத்துக் கொள்ளுங்கள், 

  
- மட, வும் -வேண்டாமம்மா தாங்கள் சென்றாலும் அவமானமடைய 

மீநறிடும், ல 

தர்க்கம் 

(வண்டூகோண்டூ வந்தேன் என்ற மேட்) 

லலி. : அங்கு சென்று நானே கண்ணால் கண்டு தானே 
மணஞ் செய்கு வனே சுபம் சொல்லு வேனே
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லலி. 

ட ee 

அஹா பாகங்கெயசே ் அசராத os 
மோகனாகடியமே ் விடை தருவிமே 

வேண்டாமங்கு சென்ஞால்தீங்கு 
நேருமே சொன்னோமலே 

அஹா அப்படியா அவனின் கெருவமடக்குவேன் (௮) 

செல்வதகீ நல்லதல்ல. மெல்லியசே நின்றிடுவாய் 
சொல்லுமெங்கள் சொல்தடுத்தால் 
அல்லல்கேரு மிதையறிவாயம்மா 

ஆஹா அப்படியா அவனின் கெருவமடக்குவேன் (௮) 

| செல்கின்றாள். ] 

(சன் முடிவு.) 
€ன்-7. ் இடம்-பூஜாமடம். 

நடிகர்: அழகேசன், லலிதாங்கி, விதூஷகன். 

அழகேசன் பாட்டு தேவாரம் 

மருவார்கொன்றை மதிசூடி. 
மாணிக்க த்தின் -. மலைமிபாலே 

வருவாரவிடைமேல் மாதோடு 
ம௫ழ்நஅபூதப் படைசூழ... 

இருமால்பிரம்மா விந் திராக்குக் 
தேவர்வூறவர் தானவாக்கும் 

பெருமான் கடவூர் மயான த.து 
பெரியபெருமா னடிகளே 

வ-ம்:--ஜே சங்கர் மகாடூதவ்; 

விதா. 

லலி. 

வ-ம்:--ஜேய் சங்கர் பம்பம் லொடக் wot Sour; ் 

| அழகேசன் நிஷ்டையிலமா வி.தூஷ 
கன் நித்திரை செய்கின் முன் லலி 
தாங்கி பிராப்தம். ] a: 

வ-ம்:--இவ்வழகாபுரியின் பதம் இர்தாரலோகக்துக்கு a 
மிராதென்னலாம். இதுதான் pS Son ராஜனின் பூஜாமடம் 
போல் தெரிகிறது ௮ ஹா! இது என்ன Cons Bure ஜோடிக் 
கப்பட்டி ருக்ன்றது எல்லாம் வைதீக மார்க்க இத்திரங்களா 

- கவே தோற்று ன்றன, கறுமணவாசம் கானாதிக்கும் aa Bowr 

றது எங்க இங்கவரைக்காணோமே. 

[சுத்திப் பார்த்து See = 
ee கண்டு பிரமித்து நின்று] - 

 



Pious சரித்திரம் - 31 

வ-ம்:--இசென்ன தோற்றம் கோடி சூரியப்பிரகாசம் போலல்லவோ 
தெரிகின்றஅ. ௮ம்; இவர்தான் அமகேசராஜன் போலும் 
அடடா! பெயருக்கேற்ற உருவம் வுருவத்அக்கேற்ற பருவம் 
எல்லாம் பொருத்தமாகவே அமைந்திருக்கன்றதே இந்த 
அழகையும் பருவத்தையும் சுகபாக்யெத்தையும் பெற்ற இவ் 
வங்கஜகரீடிபெண்க ளின்பத்தை வெறுத்திருக்குங் காரணம் 
யாதோ? எந்தப்பாபிகளின் சாபமோ ஐயோ பெண்ணாய்ப் பிறந் 
காலமட்டும் போஅமா? இவர்போன் ற எழில் மிகுந்த மன்னனை 
மணம் செய்யும் பாக்கியமன்றோ பெண் ஜென்ம விமோசனம் 
அதிலதேல் பெண்களாய்ப் ிறநஅம் பயனில்லை. 

விருத்தம் 
தருமமதைவிடவேது திலாக்யமில்லை 
சாந்தமகைவிட வுலகில்பக்இயில்லை 
குருவைவிட€ட னுக்கு தெய்வமில்லை 
கோபமிலாமானிடர்க்கு பாபமில்லை 
அருமறையையணர்க தவர்க்கு ஆபத் இல்லை 
அழகிலாபெண்களுக்கு அசையில்லை 

- புருடர்களில் இவனைவிடசூ றந2 தாரில்லை 
இவன்-போகமேமா தருக்குப். புண்யமாமே. 

லலிதாங்க பாட்டு 

(ஜெயசாலி இவனது என்ற மேட்டூ) 

இராகம்-சோடி,, தாளம்-ரூபகம். 

ஜெயவிரசுபக£ இரசுகுணடய் 
காரஎனிவன். win Guam : 

யாரோ யாரா யாசோ (ஜெய) 

அயனே இவனை எனக்காகப் 
படைத்தனனோ வரசர்பெருமான் 
இவனே ் LD BOO (Hvar QUT SOT 
சுகமே - மிகவும் & haut oar 

FOU OM Gor ஜனவான் கனவான் (ஜெய) 

இடையுமிவனிரு தடையமழகிய 

வுடையுமெனை am OCs ௬௧ 
நடையுமாவ ் ௮ட்டுதே ராஜ 
ULI OT (Lp FB] காட்டுதே 
மீறுதே சறுதே கோருதே (ஜெய)



ப. லலிகாங்க சரித்இரம் 

BAGS SF ; விலாசசங்கர ் 
லிங்கே ; FaC@ இரு 

மங்கைநா WES ED) மலர் - 
நங்கைகா முூகனோ ் 

௮. 7C @) L7G @) air @) (ஜெய 

வ-ம்:--யாசென்னுசைப்பது? தேவேர் இராஇி தேவனோ? இரிஞாதஇ 
களிலொருவனோ? இல்லை எனக்கேன்றே உருவெடுத் அப் பிறக் 
தவனோ? பிரம்மகதேவனோ? இம்மானுடாவதார த் அட னிங்கிருக் 
இன்ரானோ? இப்படியும் உலஇல் நூபலாவண்யமுற்ற புமபுரு- 
ஷேோக்கமனிருப்பானென்றனு ster sore aie கருதவில்லை. 
இன் றல்லவோ சண்டேன்.. 

லலிதாங்கு பாட்டு 

(மாரன்வாதையினால் என்ற மேட்டூ) 

பல்லவி 

கண்டனானந்தமே காணக்கண்கள் செய்தபாக்யம் ் 
பெண்களுக்கே சிலாக்யவ (கண்) 

௮ ந.பல்லவி சந்தத்தொடர் 

கனத்த oa 5B வினைத்து 
அணை த்து மகிழ்ச்சி யஸிக்கக் (கண்) 

கருதிய கலவியி ் ; லாடிப் 

பெருகிய மதனகி Pig & (கண்) 

கதிரவ னுலவிய புவிகணில் 

அழகிய ் ம இழுக TLD GoM Coors (கண்) 

சரணம் 

மண்டலமெங்கும் வணங்குமந்தகாசன் 
மங்கையர் தம்முன்ளக் தங்குமமகேசன் 
தகண்டமிழ்சங்க.ர லிங்கன் மகிழ்தேசன் 

FEE FHL G5 ள் இன்பவுல்லா௪ன் 

கரணியிலென க்கிவன் ஜோடிக் 

தருமொரு ௪ரஸ இரீடிப் 
புரவியமலாரணை - நாடிப் 

பைவி இந்துகள் பாடிக் (கண்) ன 

லலி, வ-ம்:-காலமுழு அம் இவன து அழகை வர்ணிக்க ஆகிசேட. 

னானு மாகாஅு. கான் இவ்விசம் வர்ணித்துக்கொண்டிருக்கால், 
_. பிரயோசன மேக்படாது. வந்தவேலையை முடிக்க வேண்டும். 
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ஆம் இவர் யேதோ தன்னை மறக்திருப்பதாகத் தெரிகிறது, 

நாமே வலிய இவசஅ நிஷ்டையைக் கலைப்போம். 

| அழகேசனை நெருங்கி கையி 

லிருந்த புஸ் தகத்தை பிடித் 
இழுக்க ஆசன ம்விட்டெழுக 

இருக்கின் முன். லலிதாங்கி 
அவ்வாசன த STs HOST 

இன்ராள் | 

அழ, வம்:--என்ன இது. மாயாஜாலமாக விருக்கின் றது. பார்வைக். 

குப் பெண்ணுருவாகத் சோற்றுகின்்றது. கட்டுக் காவலைக் 

டைந்து இங்கு வந்ததுமன்றி எனது ஆசன த்தி லமர்ந்துக் 

சகொண்டனளே. என்ன தைரியம். அடே. காவலா! யாரிவள் 

-இங்கெப்படி வந்தாள். 

காவ, வ-ம்:--பிரபு! அதிகமாக நித்திரை செய்யவில்லை. கண்ணை 

மூடிக்கொண்டு படுத்தேன். இது பூகமோ பிசாசோ மோகினி 

டாகினியோ தெரியவில்லை. எப்படி. சீயா வந்துவிட்டது. யாசென் 

பதைக் தாங்களே விசாரித்துப் பாருங்கள். 

தர்க்கம் 

அழ.  நியார் யார் யார் எக்தவூர் வூர் வூர் 

என்ன பேர் பேர் பேர் HOG FT KM KM 

அஞ்சாமலே யிங்குவந்து 

கொஞ்சியே கின் நிடலானா யார் நீயார் நீயார் 

லலி. பார்மகிழு மன்னனே பகருவேனான் கேள் கேள் 

்_... பாவையுக்தன் தேவிலவி தாங்கியாமென் Cun Cur 

. அழ. ௪2 என்னவார்த்தை சொல்லவக்தாய் 

கொஞ்சமும் பயமில்லாமல் யார் யார் 

அழ. வ-ம்:--நான் கேட்டதற்குத தகுந்த ப.தில் சொல்லாமல் வாயில் 

வந்தபடி பின த.துவது சரியல்ல எங்கிருப்பது எதற்காக 

_.. இங்கு வந்தாய், விவாமாகச்சொல். சீக்கிரம்; 

லலி. வ-ம்:- ச.ச இரச்ஷேத் திர புத்தி. என்பெயர் லலிதாங்கி 

என்ன மனக்கருதிதை ஓர் லிததத்கெமுதி தோழி யிடஐ 

சொடுத் தனுப்பினேன். அதற்கு. பதில் தெரிவிக்கா த.இனால் 

கானே நேரில் கண்டு போகலாமென்று வந்ேதன். 

் அழ. வ-ம்:-மகா.கெட்டிக்காரிதான், அக்கடிதல் கருத்துக் கென். 

. . மனம் இசையாதென்பதை அவளிடக் தெரிவித்து அனுப்பி 

.. னேனே. அதை யறியாமல் இங்கு வக்து இப்படி. பேசுவ 

- நன்மையல்ல சென்றிடுவோய். . ப 
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 @l=Lb: tb: இனிம முறை. இவ்வித வார்த்தைபேசாதே. கானோர் அறவி 

லலி. 

இந்த இராச்சிய பார SO ECU வெறு த திருக்கின்றேன். ஆகலின் 
உன் இஷ்டத்திற் குடன்படமுடியாது மரியாதையாக வந்த 
வியார அதள் செல். 

வ-ம். இவ்விதம் புஈல்வது தருமமா. பெண்ணென்றால் பேயு 
மிறங்குமே. உமதுமன மிறங்கா ததென்ன விந்தை. வீணாக இந்த 
வாலிப காலத்தைக் கெடுத்தலைவது நல்லதல்ல. 

லலிதாங்கு விருத்தம் 

பிறப்பது நலமென் பார்கள் 
பிறந்தபின் புவியி லந்தோ 

இறப்பது ஈலமென் பார்கள் 
இசண்டையம் வேண்டா மென்று 

 மறுப்பதிம்.ஜெனனம் போமோ 
மன்னவா அதுபோ .லென்னை 

வெறுப்பதில் பலனுண் டாமோ 
வேண்டினே னணைகு வாயே. 

லலிதாங்கி பாட்டு 

(மூருகனே கலியுகத்தினில் என்ற CoG) 
பல்லவி 

- வெறுப்பதால் பலனென்ன யென்னை ் 

விரும்புவாய்மன்னா சம்பன்னா (௨) 

விஸ்தார மானஸ் அரரிமணமதை (வெ) 

: அத பல்லவி 

மறுப்பதால் Curae Sor gs 

மைய ற்பயித்தியஞ் - செய்யும் வயித்தியம் (வெ) 

௪.ரணம் 

பொரு தீ bE (Papa WOLD IE இருப்ப Zl 

புஷ்யமுகூர த.ம ் . கதீவமிகாத்தது 
வருத்தமென்ன மன ததிலுஇப்பது 

வாஅசெய்யாஅயிப் , போதுமாதஅு என்னை. (வெ) _ 

ஆணுக்கும் பெண்ணுக்கு... மான திம்மோகம் 

அர்தவிதமறிக் சேனிக்கசோகம் 

தோணுஞ்சங்க..ர Mas SDD தீதியாகம் 
- சுதர்தவிவாகம் (வெ) -சொல்லுங்கல்யாணச்
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36 லலிதாங்கி சரித்திரம் 

லலி. வ-ம்:--பிராணேசா! விணாக வெறு, தஅப் 'பேசவதில் பல 
னில்லை. இகத உருட்டு மிரட்டுக்கு அஞ்ச வேன் வெண்ண 
வேண்டாம், பாழாய்ப்போன BDAY FOSS கட்டி. யலைவதில் 
என்ன லாபம். இல்லறமல்லது நல்லறமன் அ என்றுசைத்த = 
பெரியோர் மொழி தெரியாதா? நல்ல வாலிபகாலத்தை ஏன் 
Sot கழிக்கன் நீர். இன்ப சுகம்பெற இதுவே தருணம் 
வாரும். 

அழகேசன் விருத்தம் 

காமத்தைத் தலைமேற்கொண்டு க்பெனும் பசும்பொன்னான 
சோம திதைக் கெடுக்கலாமோ தேசத்தோ சேசப்போமோ 
ஆமித்தை யறிந்தேரன்றா யருக்தஇ என்னுமாதின் 
நாமத்தைப் போற்றிசெய்து ஈலமுடன் வாழ்குவாயே. 

அமகேசன பாட்டு 

(தாறுமாருய்ப் பேசுகின்றாய் என்ற மெட்டூ) 

இராகம்-சாட்டைகுறிஞ்சி, தாள £-ஆ.இ. 

பல்லவி 

ஏதுவாது வோதகின்்ஞய் இப்போது - ப (௪) - 

௮ நுபல்லவி 

பூதலதே தாயேச. மாசென்மனங்கூச (௪) 

சரணம் : 

காதகப் பெண்ணாளே காமத்தால் மண்மேலே ட | 
நிதிமாறலாமோ கேரிலென்னக் கோரலாமோ (ag) - 

.அ.ற்பசுகமீதே ௮ தற்காயிப்போதே ் ் 
கற்பைவிற்கலாமோ கண்டோ சேசப்போமோ (ஏது): - 

அழ. வம் இந்த அற்ப சுகத்துக்காக விலையிலா . மாணிக்கமாகய.. 
உன் கற்பைக் கெடுப்பது ஈல்ல தல்ல. நானோ சந்யாகி; வேறு 
புருஷனைப் பார்தது உன் ae தாத. அக்கொள். 

சென்விடு. 

லலிதாங்க, gees தர்க்கம்... 

(புதுமைச்சித்திரப் பதுமை என்ற மேட்டூ) 

.. லலி. விரித்தபஞ்சணை ் தனி & AGiGmuti 
உந் தனைச்ே FL மிகமகிழுடன் மனமயங்கு துபார்- இந்த ட் 

வேளை எந்தனை... வோடிவந் கணை 

... வாடிநின் தனை : eS -மேஅகாரணம் : (GA)
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| "அழ. மரித்இழு தெளை -வருத்தஞ்செய்யாதே Salone 
- மதிபிசகி என் மனமிசையாதே-இக்த 

.  மானிலர்தனி மேேமன ந அணி 
வானபெண்களி மலெசமர்ததினி (மரி) 

லலி. வெறுததுச்செல்லவும் பிடி, திழுக்கு தபார் 

வில்லாளிமாரன் விடுக்தகணைகள் அடுத்துருக்கு அபார்-நல்ல 
MSF Fars Dev i5 us 
சக௫யமொடு ் - சரஸம்புரிய (விரி) 

அழ, பெருக்சமதத்தைக் - கருக்இற் கொள்ளாதே. 
பூமீதுசெங்சோல் பிடி தகததவத்கைக் கெடுத்தலையாதே-இக்த 

.. பேதகமதி ... யேன்விலகிடு 
நானுனைமரு மேவேனடம்விடு (மரி) 

2 Ae: வ-ம்:--பன்னிப்பன்னி பேசுவஇற் பலனில்௯ை. காமப் பிசாசே! 
அறிவற்ற அசடே! புச்தியில்லை? மானயினமில்லை? வெட்க 
மில்லை? மதம்பிடித்த மசகே! இனி என்முன் நி par 5; பின்ன 
மடைவாய், நன்மையாய் சென் விடு. 

“லலி, வ-ம்:--செல்வதற்காகவா இங்கு வந்தேன். நீரென்ன சொன்னா 
- அஞ்சம்மதமே. மனைவியை மன்னன் வெறுப்பதும் பின் விருப் 

பத்தோ டணைப்பதும் உ இதில் தவசொன்றுமில்லை 

நாதா! 

| தர்க்கம் 

லலி. ஏன்முறண்டு செய்கின் மீர் 

ல் என்னைக்கூட வைகின் தீர் 

ட. அழ; நானேவுன்னை மருவிடேன் 
; நடடிப்பெண்ணே காடோடி. 

லலி. .. இண்மைத்தன மில்லையா 

அழ; அதைக்ககட்காமல் செல்லாயா 

. ஓலி. உமக்கது இல்லை. 

ட of. புருஷ பெளருஷமில்லை. 

ap. அதுஇல்லை. 
- லலி ்.. ஏனில்லை. 

- அழ.  அதுயேனோ.. 
ய cost. ஏன்முறண்டு செய்கின் தீர்.
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லலி. வ-ம்:--தானே ப தேவியைக் காலாலுதைத்அுத் கள்ளுவா 
ருண்டா. GE ae கைக்கூலியா. பிராணப.இ வேண்டாம். : 
என் பெற்றோர்கள் உம்மையே எனக்குரிய மணாளனாக எண்ணி 
யிருக்தார்கள். அதன்படி நானும்மைக் காதலித்தேன். அரசையே 
என்னை மென்மேலும் வருத்தாமல் வதுவை செய்யவாரும். 

லலிதாங்கி பாட்டு 

(பண்டாரக்தேண்டாயுதபாணி என்ற மேட்டூ) 

பல்லவி 

கல்யாணமே வைபோகமே 

காணுங் கண்ணானக் தமே 
கரு ததிற்சைக்த பொருத்தமமைகந்த 
விருத்திக்குகந்த - இருப்திநிறைந்தது (சல்). 

் ௮ ந.பல்லவி 

இல்லாத மானிடமேது 
எல்லோர்க்கு மேயிதுபொது 

உல்லாச மான பால்யம். 

வுனக்குமெனக்கு முகக்ததினமி௮ (கல்) 

தகொகையரு? க் 

இல்லற மல்ல. நல்லற மன்றென் 

ியம்பு மொழி மாறலாமோ a மல 

சொல்லருக் ஆறவறப் ர லறமதைச் 
சோதித்தல் நியாய மாமோ 

பாட்டு 

சுந்தரா னந்த விலாசா 
மங்கைமார் SHS FOL 
சந்தமார் கண்டமிழ் வாசா 

தருண மெனது பருவ வயது ல 

சரிசரி மதன் ட. சாஸ Cs Che (கல்) 

தொகையா = ae 

காந்தாவ லிலையே வேந்தர்க்குச் இலாக்யெங் Bae 

கருதுவி ரந்த பாக்யம் ் ஆ 

YG SHO ப் ஆகுமா சோக்கியம்: 
அழசேச ராஜ மன்னா 

பாட்டு... 

அற்பு தசெந் ~ ... தமிழ்மகள் பூமி 

விற்பன சங்க. லிங்க சாமி 

புகற்லலி .. தாக்கியின் நேமி



  

“லலி, காமபாண மீறுதே 

   
ங்கி சரித்திரம் Bo 

கணவ Borg கலவிக் Boh 
மனைவி எனது மனதுக் கூறிய (கல்) ் லலி. வ-ம்:-- அனாதையான ஜர் பெண் நாணம்விட்டு ஓர் ஆடவனைக் 

கோரி விடேறிவந்து மருவ அழைத்தால் மறுத்துளைப்பது 
தர்மமா, இது சஷக்இரியருக்கழகா. தாமே யோசித்துப் 

பாரும். ் ் ல 

அழகேசன் விருத்தம் 

வேசசாஸ்இரம்போதிக்த விமலசற்குருமேலாணை 
மாதரைவிரும்புகன் ற மார்க்கத் தார்கூட்டஞ்செரோன் 
காதலென்மேல்வைகத்சென்ன காணுவாய்பாவாய்போவாய் 
பூ தலக்தனேகருன்னைப் புகழ்க்மேதேற்றிக்கொள்ளுவாசே, 

$ 

“ அழகேசன் பாட்டு 

(மீனா௬கிரமணா என்ற மேட்ட) 
பல்லவி 

காமத்தால்வாடிக் கத்தாதேபோடி பாழுவ் ். (காம) 

அதுபல்லவி 

மாமத.ப்பேயே , மதியல்லநீயே 
மன தீதில்கொண்டுள ் . கனத்தவங்கஜ 

நினைப்பையிங்கி ௪ மென த்தெரிக்துமே (காம) 

சரணம் 

் BE Arepuy - செல்லுவாயோடி. 

தஇடமுடனுனதொரு மடமதிவிலகிட 

டஇசொாலுமெனதொரு மொழிதகனைமனமதில்கினை (காம) 

சங்கீ த.ராஜன் = சகலவிலாசன் 

சந்தச்௪ங்கர லிக்கச் செந்தமிழ் 

இந்தைச் சநதத மன்பிற்கொண்யெர் (கர) 

Be வ-ம்:-கேவலம் பெண்ணாயிற்றே என்று நினைக்கின்றேன். 

விணாகப் பெரிய ஆபத்துக் காளாவாய். வெளியில் சென்றுவிடு. 

ஜே சங்கர் மகாதேவ். 

ம் ஜேய்ய்ய் சங்கர்ரார் பம்பம்பம்பம் லொடக்மாே தவா, 

- அழகேசன் லலிதாங்கி தாக்கம் 

(ஏதுயேதுன்பாதமே என்ற மேட்டூ) 

கலந் திடவருவாய் 

நலந்தனைப்பெறுவாய் 

சே. வ
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40 ne லலிதாங்க சரித்திரம் ் 

Hip. காமாந்தகார... - நீலியே உனக் 
கறிவிலையே தறு : தலையே 

கற்பகைக் கெடுத்தல் நீதியோ 

லலி. சோமனனல் தூவுேத சுகமனது தருவாய் 
. ... அகமது ம௫ழ்வாய் 

அழ.  அுஷ்டையே எட்டி நில்லடி. மனத் 
அயரடைவாய் பெயர் கெடுவாய் 
அற்புத்தி யேனோ செல்லடி 

லலி. தாமதமீ தாகுமோ சரஸ் சுந்தரா 
் விரக ௪க்இரா 

அம. சங்கரலிங்கன்  சாக்ஷியே சொன்னேன் 
தவறியெனை ட. மருவநினைத்: 
தாலே யுண்டாகுக் தாக்ஷியே 

லலிவ-ம்:--நாதா! பாவி மன்மகவாகை தகாளக்கூடவில்லையே? தென் 
றலும் அன்றிலும் என்னைக் கொல்லுகின் ஐதே. சந்திர வெப்பத் . 
தால் தேேகோஷ்ணமாகின் 5௧. இன்னமும் வாதா. . 

அழ. வம்:--அ௮டி: அசடே! இதென்ன மொழியாடுகின் ய். நீ மகா 
சாமர்த்திய சாலிகான். இதற்குமுன் சன்போல் எத்தனை ஆட 
வசை மயக்க இப்போ தென்னிடம்வந்து சாகஸம் செய்இன் . 
ருயோ தெரியவில்லை. : oe 

லலி, வ-ம்:--அப்படி நினைக்கவேண்டாம்; இது புஅப்பாண்டம்தான். 
உமக்கென்றே இத்தனை காள் விரதத்தோடு காத்திருந்தது. 
விவாகம் செய்து வேடிக்கைப் பார்கிகாலல்லவோ தெரியவரும். 

அழ. வ-ம்:--அடி பேதாய்! என்ன வினோதமாகப் பேசுகின்ளும், : 

. லலிதாங்கி பாட்டு ் 

(இம்மாத்ரம் சேய்வாயனுமானே என்ற மேட்டூ) 
- பல்லவி 

பெண்ணாசைகூடாதென்றெண்ணாதே பிராணதுரையே 

இம்-மண்ணாசை தன்னை வெறுக்காதே (பெண்) - 

் ௮ நபல்லவி 

பொன்னாசையிலா gar sp * 
கண்ணாணைசொலுங் 

காவலனே நற் (பெண்) 

சரணம் ் ் 

பெண்களஸிலாவிடில் ர... .... பிறப்பிறப்பேது 

பேரின்பமென்கிற ; பேச்சிது தீது



   
லலிஜாங்கு சரித்திரம் 

பூமிசேேேவியாகாய வாணியார் 
போ ற்றுங்கங்கை புஸ்தக சரஸ்வதியார் 

ஜீவன் இவமயம் கேகஞ் ௪த்திமயம் 
சேர்ந் இலாவிடில் ஜெபதபமேது 
அத் இரியருக்கு ல௯ஃமிகடாக்ஷம் 
உற்றதுபொருத்தம் பெற்றது இருததம் 

கருத்தினில் மதிதீதுரைக் 
இடிற்செகத் துனைப்பெறேன் 
தீதான Cal gre மாபூசை யாமீதி 
லேதாகு மோராஜ னே கூறும் பூமீது 

-பெண்ணவள் வயிற்றிஞுந்து பிறந்திட விலையோ 
பெக்றவள் கொடுக்தகொரு LITO HGS கலையோ 
எண்ணிப் பாராமலெனை யேசு தல் மதிே யா 

எடுத் அச் சங்கரலிங்கம் படி ததுப்புகழுக்தங்கம் 

Ad 

(பெண்) 

லலி. வம்: தாதா! al eons இவ்வித வாது செய்வது தகாது. பேதை 

யாகிய என் பாவம் தங்களை லேகில்விடாஅு. சொல்லுதற் கடவ 

-. காத வளமமைநீ்த Guru CsFgn5 grered eu gia 
ப. வலுவில்வந்து இப்படி. வருந்தி யழைக்க 

தாம் பலாத்கரிப்பது தருமமாரி 

அழகேசன் பாட்டு 

(மாரன்வதையினால் என்ற மேட்டூ) 

இசாகம்-பைரவி, தாளம்-ரூபகம்: 

பல்லவி 

செல்லாஅன் ஐம்பமே ஜாலஞ் 
செய்யாமலே செல்வாய் . 

தையலே மெய்யாக 

I FIOM £5 FSO STM 

கறந்தமதி uf அவல௩ட 
தெரிந்துமென தகொடுமருவிட 

தேசத்தினி . லேபற்பல 
காமக்கலை Cus DM Si 

திரித்து மரித்து நடி த்து 

அணைக்க நினைத்த Dh SSI 

தமாக மாபாவ மேலாக. 
மேயோடி போமீபாடி. வாயாடி 

6 

(செல்) 

(செல்) 

(செல்) 

(செல்) 
(செல்)



அழ. 

லலி. 

Ke 

% 

லலிதாங்கி சரித்திரம் 

இவநிலை. விலகிட பலவித 
மபிரய மிடுகின தொருவகை (செல்) 

C தடி. எனை மருவிடவிளை ் 
யாடி வருமுன தொரு செயல் (செல்) 

சரணம் 

கல்லாக மாந்தரைப் போலே மயக்கிருய் 

காமாந்த காரக் கதைகள் படிக்கிறாய் 

வல்லாண்மையாக வாய்பேடு நடிக்கிருய் 

மானமீனம் விட்டுத் தானே நகைக்கிழுய் 

வணங்கி பிணங்கி வந்து 
வருந்தி வருந்தி நின்று 
தணிந்து பணிந்திடல் af Cant 
FHEIOHE OHL_& SIS oor (செல்) 

வ-ம்:--€! ௪!! சீர்கெடுக்கவஈ்த ஜெகஜாலியே! இன்னுமா இவ் 

வித நீதி படிக்கன்றாய்; கடைசியாகக் தெரிவிக்கின்றேன் அவ 
மான மடையாமுன் soo Dia). 

வ-ம்:--அனால் தாங்கள் என் எண்ணப்படி. விவாகம் செய்து 

கொள்ளாவிடினும் என்னாசை தீர ஒரு 

லலிதாங்கி பாட்டு 

(நாச்சோகானா என்ற மேட்டூ) 

  

மூத்தந் தாராய் மன 

மமோகனமா மைய லாகினேனே (மத) 

உத்தம. ராஜ உதாரப் பிரகீயாதா 

ஓங்கும் புகழ்பெற்ற மாமலர்ப்பாதா a 
உல்லாசமாய் வெகு சல்லாபமாய் (முத... 

அஆசைக்கிசைக் தீ : விலாசகெம்பிரா 

அனந்த: மோக இங்கயா வுதாரா 

அன்புடனே மனத் சென்புடனே (மூதி) 

அழகேசன் விருத்தம் 

அச்சமடம் நாணம்பயிர்ப் பென்னும் நான்கை 

அறவொழித்து அகங்கார மகைமேற் கொண்டு 
கொச்சைமொழி Cu Goren epost குரங்கைப் போல 

oe es காமத் ன Chee oe
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2 பிச்சையுண்டு இரிக்தாலும் பெண்கட் கேற்ற 
பெருமைதரும் பூவணமாக் கற்பே என்னும் 

ப௯ூமதை கெடுதக் தலைய நீதியாமோ 
பாவமிது காது பாரில் பாதே. 

அமகேசன் பாட்டு 

(வேண்டாதே என்ற மேட்டூ) 

பல்லவி 

நில்லாதே பதில் "சொல்லாதே 
மொழி தள்ளாதே தூரச்செல் (கில்) 

அஅபல்லவி 

அல்லல்கேருமினி யஞ்சிடாமலுனை 
அடிவசச்சொன்ன அ சாரமற்றபேயேயிங்கு (நில்) 

: சரணம் 

வெட்கமற்று மத பித்தமுற்று சிவ 

். நிஷ்டைபெற்ற எனை தொட்டு கித்தமுமே 
கட்டிமெத்தைதனில் முத்தமிட்டிடென 
கத்தாதே கத்தாதேஇங்கு காத பாதகியினி (நில்) 

ம்: சசி அூற்கபடி பெண்ணாயிற்றே என்று எத்தனையோ இத 

~ மானவார்த்தை யுளைத்தும் பேய்போலாடிப் பின த.அகின்ளுய். 

(சேவகனிடம்) அடே காவலர! இவள கரத்தில் விலங்கிட்டு 
காட்டில் அர ச்திவிவொய் செல் ௪ககிசம், 

| சேவகன் லலிதாங்கி க.ரத.தில் விலுகிடு 
Boor ay om | 

லலி. வ.ம்:--பிராணபதி 1 இவ்விதமென்னை அவமானமாக்கினீ ரல் 

லவா? ஆயினும் பெரிதல்ல; நீசென் ஈ விவாகம் செய்துகொள் 

வதற்காகவே முதலாவது என கரத்தில் இக் கங்கணத்தைக் 

தரித்தீர் இணி மணமாலை சூடவேண்டியதென் கடமை தாதா 

நானே ௮.சசியாகில் எவ்விதத்திலும் உம்மை விவாகம் செய்து 

கொண்டகருத்தை நிறைவேற்றுகின் மேன். அத் இரியனாகில் 

உமஅ நிர்ணயத்தைக் காப்பாற்றிக்கொளளும் பார்க்கலாம். 

அழ. வ-ம்:--நல்லது உன்னிஷ்டப்படி கைகூடுங்காலம் பார்ததுக் 

கொள்வோம் இனியாவது சகேஃமமாகப் போய்விடு உன்னை ௮ இக 

கடின இமை விதிக்கப்படாதென்று இம்மட்டோடு விடு 

இன்ேன். : | லலிதாங்கி செல்கின் றாள் | 

- (சீன் முடிவு)



  

Ay uN srme +f df reo 

Fer—s. இடம்-- கானகம். 

நடிகர்:--லலிதாங்கி. ஆண்பேண்பூதம், வேடர், காந்தீபன். 

லலிதாங்கி பாட்டு கண்ணிகள் 

(என்னையே ஈன்றேடூத்த என்ற மேட்டு) 

தன்னந்தனியாகக்காட்டில் தெய்வமே 
தயங்கிவாடவிதியோ தெய்வமே (தன்). 

சகன்னியிதற்கேதுசெய்வேன் தெய்வமே ; 
சலங்கவாடிடலானேன் தெய்வமே (தன்) 

எங்குவழிகண்டுசெல்வேன் தெய்வமே 

எவ்விடம்கான் போய்பிழைப்பேன் தெய்வமே (தன்) 

லலி. வ-ம்:--ஐ யோ! இதுவுமென் தலைவிதியா இக்கொடிய காட்டில் 
நகர்செல்லும் வழியுஈி கன்படவிலலையே;. தெய்வமே! தோழி 
களுளைதத சொல்லைத்குடுச்னுவக்த தின் பலனாயிது யாரிடம் 

செல்வேன் யாரைக்கொண்டு என் சப்தத்தை முடிப்பேன், ஆ! 

இதென்ன இரைச்சல், 

(பூதம் உள்ளிருகஅ FUSS gor 
வெளிவ* ஆ ] 

சந்த வசனம் 

பூதம். வ-ம்:--இ! ஆ!! 
ft
 

கானகத்தி லேகனித்து aT F (Lp DD! 
நானிருப்ப தாலொருக்தா் நேரில்நிற்க 

லாகுமா 

மானிடப்பு லால்மிகுத்த af (Lp DD 
தானவர்க்கு மேயதிர்தத இரனெட்டு 

பானையபோல் : 

தானெனக்கு மேமிகுத்த தாகவெட்கை 
யோடதிர்த்த வாயினித்த apolar OFS 

uFwi srw 

ஆன திப்ப வேதடி தீது .. கானகத்து 

யானைஎட்டு மேபிடி தது தானடித்து 
இனுவனே 

இக்காட்டிலே வாசம்செய்யும்படியான மகாராஜ ராஜ. ஸ்ரீ பூத மகா 
ராஜனாகிய எனக்கு இன்றைக்கு ௮ இகமான ப௫ எடுக்கிறது. . 
எட்யொனைகளைப் பிடித்துக் கொன்னுதின்ஞுல்கான் பகி 
யடக்கும். பர் ட யோகித்து] :



| $ரங்கி சரித்திரம் Ab 
; : a-Lb:— gy! ஆ! இன்றைக்கு மானிடவாசம் வீசுன்றது ஈமக்கு நல்ல 
...... வுணவுகிடைத்தது இதோ பார். ஜர் அமெ பெண்ணான வள் 

7 வருகின் மாள். [ லலிதாங்கி வெளிவகஅ ] 

லலி. வ-ம்:- தெய்வமே! இப்பெரிய பூதமானது என்னைக் கண்டு 
கொண்ட(க இனி என் செய்வேன் நிதான் துணை இந்தப் 
பூதத்தின் பாகம்பணிந்து தப்பித்துக்கொள்வதே நன்மை. 

| பூதத்தினிடம் சென்று | 

லலிதாங்கி பாட்டு 

  

(ஆ சகிகாள் என்ற மேட்டூ) 

பூதமேகேள் போற்றிசெய்தேன் 
காதிதுமுகம்பார து எந்தன்சூறை தீர்த்தருள்வாய்கல்ல(பூ.க) 

அ கரவற்றஅனாதி யானேனென்னை 
அதரித்தால்கலமே ௮ப---வாதம்செய்தால்பவமே 
மாதுன் மகளெனப் பாதம் பணிந்திட்டேன் 
யாது குறைவின் றிக் காரும் பாரும் நல்ல (பூத) 

பூதி, வ-:்:-- பெண்ணே Tee Sm. பயப்படாதே நீயார். எதற் 
காக இங்கு வந்தாய், 

லலி. வம்:--நானோர் திக்கில்லாப் பெண். விஇவசத்தால் இங்கு 
வச கோந்து. காத்தருள வேண்டும். 

பூதி: வ-ம்:- ஆகட்டும் இதென்ன உன் கையில். 

லலி. வ-ம்:--ஓர் துஷ்டன் இவ்வில௫கைப் பூட்டினான். 

. பூத, வ-ம்--நானதை ஓடித்து விடுகன் மோன். உன் கையை நீட்டு, 

[ பூதம் விலங்கைக் கழட்டி விட்டு] 

பெண்ணே! நானுன்னைக் காப்பாற்றினே னல்லவா. அதுபோல் 
£ என்னைக் கலியாணம் செய் துகொண்டு சாப்பாற்றவேண்டும். 

இல்லாவிட்டால் லபக்கென்று விழுங்கிடுவேன் . 

லலி. ௨-ம் அப்படியா? உன்னிஷ்டம்போ லாகட்டும். உனக்கின் 
னும் விவாகமாக வில்லையோ. 

ee வ-ம்--௮. ஆ என் பெண்டாட்டி யிருக்கிமுள். செம்பவும் — 

அமுகாயிருப்பாள். வழவமழைக்கின் றேன் பாரு. அடிபெண்ணே 

முக்காயி. 

: பெண் பூதம் வ-ம்:--ஏண்டா ஏண்டா எம்புருசா. ல் 

[பெண்பூதம் வெளியில் வர இரண்டும் 
-. நடி.த்தல்,லலிதாங்கி பெண்பூ தத்தை 
அனுப் 9விடச் சைகை செய்தல். ]
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ஆண் பூத. வம்: 0) jen oer நீ போயி கொகையிலே யிரு. கான் 

செண்டு யானை புடிச்சிவமேன். | பெண்பூதம் உட்செல்ல | 

லலி. வ-ம்:--ஆமாம் அவளைப் பார்த்தால் வெகு கோரமாக யிருக்கன் 
og. நியில்லாத சமயத்தில் அவளென்னைக் கொன்று இன்று 

விடுவாள் போல் தெரியுது, அதனால் முதலாவது அவளைக். 
கொன்றுவிட்டால் கானுன் னக் கலியாணம் செய்துகொள்வேன். 

ஆண் Se iS ST அவளைக் கொண்ணுடுமேறன். 
LO பணமா ரக (பி. 

பெ. பூத. வ-ம்:--ஏண்டா! ஏண்டாஎம்புருசா. 

அ. பூதி. வ- ம்:--அமாண்டி! இக்கேசம் எங்கடி போயிருக்க. நானு . 
காததகிட்டு இருஈ்கனே. 

பெ. பூத. வ-ம்:--ஏண்டா புருஷா! என்னடா சொம்ப பேசுற, 

| இசண்டும் சண்டையிட பெண்பூதம் 
மடி தல்] 

௮. பூத. வம்: கண்ணே! ௮௧ மம்மகன் உலக்கபாணம் போடு 
முன். கலியாணம் பண்ணிக்கோ. 

ஆண்பூகம் பாட்டு 

ப] 

கல்யாணம் பண்ணிக்கோடி பெண்ணே 
OFS SIC கட்டிக்கோடி கண்ணே. (கல்) 

நல்ல காட்டாடு சமைச்சு TOL GOT 
நாகதாளி பழம் பரிதஅகாசேன் 
மல்லிகை புஷ்பம் கொண்வோேோன் ne 
மருக்கொழுக்து மெக்தை கொண்டுவாசேன் (கல்) 

லலி. வ-ம்: ல யில்லை. அகோ ஒரு Ba) ops) பார். 
அங்கே என் கங்கை மோகன மணி இருக்கின் முள் அவளைப் 
போய் அழை தீது வா. இருவருமாக உன்னைக் கல்யாணம் 
செய் துகொள்கின் ஜோம். = 

| பூதம் செல்கன் ற௮. காக்தீபன் 
வேட்டையாடி வருதல் | 

காச்&பன் பாட்டு 

(போகசுகம் நீதருவாய் என்ற மேட்டூ) 

பல்லவி 

பவேட்டையாடுோம் வாரீர் வாரீர்வன 
வேட்டையாடுவோம் வாரீர் (வே)



SMB. 

ப லலி, 

பூதி: 

இக 
லலி. 

கீ 
லலி. 

பகி: 

Ge: 
லலி. 

ஒலி 
- ஓலி. 

பூத 

- லலி. 
பூத 

   
ரங்கு சரித்திரம் a 

௮ ந.பல்லவி 

வேட்டையாடுவோம் வாரீர் காட்டீகமாய் வன த்தில் 

காட்டுமிருகங்களை கட்டிபிடித்து அடி. த துமடிக்திட (லே) : 

சரணம் 

வில்லைவளை தததி வேகமாயோடி. 

வேங்கைப்புலிகள்: மேலேவிளையாடி. 

சொல்லுந்.துஷ்ட மிராகங்களைஜாடி. 

அதுரிகமுடனேகன்னி வலைய தனைவிகிரி (வே) 

வம்: வே. ர்காள்! நானாபக்கமும் சென்று பு தர்களிலிருக்கும் 

மிருகங்களைக் கலைத்து வெளிய துரத்துங்கள். நான் அதோ 

அம்மலையடி. வாரத்தில் சென்றிருக்கின் வேன்: 

| காக் தீபன் oo nme pet. லலி 

தாங்கி வெளிவர அ | 

வ-ம்:--பாழும் பூதம் நமது வார்த்தையை ஈம்பி சென்னுவிட் 

ட. இனி நாம் விரைந்து சென்றுவிடுவோம். 

[போக பூதம் or Breau Si | 

வ-ம்:- பெண்ணே! அங்கே யாருமில்லை. என்னை எச்சுட்டு பூட 

லாம்ணு பார்த்தியா? வாடி இப்டி. 

பூதம் லலிதாங்கி தர்க்கம் 

(தொட்டால் மணக்குதடி என்ற மேட்) 

செக்கடவக்தகுட்டி வாடிவாடி 

இருட்டுப்பயலேசும்மா போடா போடா 

Qn a Saari) செய்வோம் மோடி மோடி 

விட்டுகடப்பாயடா வோடி. வோடி 

தக்கநேோரமிகடி 

சாபமிடுவேனடா 

முத்தங் கொடுப்பாயடி 

மூறட்பெயலே போடா 

பக்குவமாயிங்குபடு தீது சகப்போமடி (செக்) 

துஷ்டாநாசமடைவாய் பாரு பாரு 

சோக்காய் ஒருதில்லாலேநி பாடு பாடு 

இஷ்டங்கொள்ளாகே மனம் தேது தேறு 

எல்லாமறிவேனென் ஊக் கூடு கூடு



AS 

லலி. 

GS: 
லலி, 

Be: 
லலி. 

BS: 

லலி. 

Be: 

பூக்: 

லலி. 

Be 

லலி, 

ஓலி, 

Be 

லலி. 

    
லலிதாங்கி சரிதிஇரப் 

அள்ளிவிமுகா தடா 

தொண்டுசெய்குவேனடி 

பல்லையுடைப்பேனடா 

பாதம்பணிவேனடி 

கள்ளப்பயலேவுந்தன் கருக் அக்கசையேனடா. (செக்) 

வ-ம்:--ஏண்டி! உன்னை நம்பி என் பொண்டாட்டியைக் கொண் 
ணுட்டேன். என்னைக் சல்யாணம் பண்ணிக்கேே ண்ணு சொல்லி 
விட்டு என்னா தமாஸ்பண்டறே, 

வம்: --அடாபாவி! உன்னைக் கல்யாணம் செய்துகொள்ள என் 
மனம் இசையாது, அதைவிட என்னைக் கொன்று Fer pia. 

வ-ம்:--சே! சே!! அன் றஅண்ணா, அப்பவே சாப்டு ஏப்பம் உட் 
டி.ருப்பனே. ௮அ கூடாது. நி நல்ல அயகாஇசே; நானு உனக் 
கேத்த மம்முதன்தான். வா செண்டுபேருங் கொகைக்குப் 
போலாம். 

பூதம், லலிதராங்கி தர்க்கம் 

(பாராமுகமேனையா என்ற மேட்டூ) 

கொண்டைப்பூ _... மாலைக்காரி 

கூடிடவாடி என்னைக் கூடிடவாடி 
கண்டவுடனே மனங் கருங்குமத லேடி. 

வண்டப்பயலே UD = 
வாதுசெய்யாதே இந்த வாத செய்யாதே 
சண்டனுலகடைய சாபங்கொள்ளாதே 

தொண்டுசெய்கு ் வேனடி 
சோலைக்குள்வாடி இந்த சோலைக்குள் வாடி. 
மண்டையுள்ளமட்டும் நான் மறவேனுன் மோடி 

தண்டமிழ்ச் சக்கம௫ழ் ் சங்கரலிங்கம் 
சென்னை சங்கலிங்கம் 
சந்தமுறை தள்ளாதே சாருமே பங்கம் 

வ-ம்:--வேண்டாம் என் சாபம் உன்னை லேகில்விடாது. இருப் 

பிடத்தைநாடிச் சென்றுவிடு, 

வ-ம்:--அப்படியா? நீ என் கையிலிருந்து அ க... 
நினைத்தாயோ. இப்போதே உன்னைக் தூக்கிக்கொண்டு போட 

றேன் பார். க ட 

வ-ம்:---ஜயோ தெய்வமே! இந்தப் பூதத்தின்வாயில் என்னை 
baci ie Play காப்பா த்றுவாரில்லையே. | 

ட பன் ட aa
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உ. வம்: --ு!. அ!. இர் பதமானது ஜர் ர சண ட 
பலாச்கரிக்கின் ஐது. பூததிறைக் கொன்று காப் 
பாதிறுவ த நமது கடமை, (பூதத்தருகிற் சென்று) அடே நீ 
wrt? Om sv பெண் யார். 

லலி. வம்: அண்ணா! ஈமஸ்காரம்; காப்பாற்றவேண்டும். 

காந்தி. வ-ம்:--அ€ீர்வாதம்; பயப்படாதே. 

பூத. வ-ம்:-- யாரடா நீ? நானிந்தக் காட்டுக்கு அரசன் பூகராஜன். 
இவள் என் பெண்மாட்டி, 

காந்தி, வ-ம்:--€ அற்பனே! நீயோ ராக்ஷஸலாம்ஸம்; இவளோ மானி 
டாம்ஸம் இவளுன் மனைவியாவது, மடையா! உயிர் தப்பி ஓடிப் 
Gum; இல்லையானால் உன் கஇ எமன் பதிதான். 

பூதி. வ-ம்:--௪ சீ கொசுப்பயலே! நரப்பயலே! அதிகமாய்ப் பேசாதே 
௧௪௧இ நசுக்கி புசித்தவிடு2வன் ஜாக்ரெதை. 

காந்தி. வ-ம்:--௮டே அறிவற்றவனே! இதோ இக்க பாணத்துக்குக் 
தப்பித்அக்கொள் பார்ப்போம். 

| இருவரும் யுத்தம் செய்ய பூதம் 
| மடி௫இன் ற | 

கரந்த. வ-ம்:-- பெண்ணே! நீ என் இராச்சியத்துக்கு வா; உன்னை. 
யாதொரு குறைவின் றிக் காப்பாற்றுகன்றேன், 

[இருவரும் போதல்] (சீன் முடிவு) 
ீன்--8. 4 இடம்-மாளிகை. 

நடி.கர்:--காந்தீபன், லலிதாங்கி, திருடர்கள். 

| லலிதாக்கி ஆசன தீதி லிருக்க காந்தீபன் 
ae அவளதியாது ஓர் புறம் நின்று மோகித்தல் | 

காந்தீபன் வ-ம்:--வன த்தில் வேட்டைக்குச் சென்ற சமயத்தில் கண் 
LOLS வந்த இம்மங்கைமேல் அன்றே என மனங்காழுற். - 
5௮. ௮ ஹா இவளின் வடிவழகைக் காணக் கண்கள் பதினா 

யிரம் வேண்டும். வனதேவதையோ தேவ ஸ்திறியோ. மானிட 
மங்கையோ யாராயிருக்கலாம். 

காம்்இபன் பாட்டு 

(மதனசுந்தரமாது என்ற மேட்டூ) 

இராஃம்-பூரிகல்யாணி, தாளம்-ரூபகம். 

8 பல்லவி 

பு. துமை தரவிலாசி : மந்தகாகி (ப.௮) 

7



  

பூமகளோ Serine err ao SS 

மாமகளோ : பூவையிவள் = (ys) See : 

௮ நுபல்லவி சந்தத்தொடர் a 

போ கமத சயன மனி cos 
ய் குமிவள் a விரசகயனி (புது) |! 

போதும் போதும் எனமொழி ் 
யாதும் போகத் - _ தீருமிவள் (4s) 

புஷ்பம லர்ச்சய னத்தில ணைத்தும 
இழ்ச்சிகொ டுத் இடு (பு.ஐ) 

பொற்ப தத்தை பிப்பு விக்குள் 
OU GOS Cor dS) OSHS Ge 1 _ (4) 

பொ திகையிலுறை : முூனிதொழு மிவள் or 
மதிமுகவதி -மிருவசசெய -. (yg). 

் காணம் 

பூமிபுகழ் முத்து சாமிதமிழ் வஸ்து 
பொகங்கம ome T 5 சங்கர 
லிக்கனு ளக்கமழ் சுந்தர (புது) 

காந், வ-ம்:--இவள் புதஅுமையாகவே இவ்வுலகத் துஇத்தப் பூங்கொடி. 
யென்ப.தித் தடையில்லை. அப்சரஸ் இரிகள் நால்வரும் ஒருங்கு 
சேர்ந்து இவவுருவக்துடன் வக்தனசோ. அன்றி காந்தர்வ 
லோகவாசியோ. இரதி லோகஸ்கதிரி ரச்தினமோ. அடடா 
என்ன வுருவம். உருவத்துகிகேற்ற பருவம். சபாஷ்! கண் 
டோர் மயங்குங் காக்ஷிக்கேற் ற வன சாகி பிவளே., 

காந்தீபன் பாட்டு 

(சரி சரி என்ற மேட்டு). 

பல்லவி: ல் 
காகியே கண்டேன் 
கண்ரறாரப் பெண்ணின் (கா) 

அ BLING 
கலைமாமதி ss _மூகமேதி = 

திலைமாவதி சயமோகன் (orm), 

காணம் ட அவ் 
- கருத்துக்கைந்த பொருதக்கமமைந்த ட 

சண்மணியிவள் ் ் ... ரூபமே 
- காணக்காணத் ் .... தோணுமந்த 

காமனார் சல்லாபமே 

 



; ; சா த ் ் ராது 

ப =| 
ol ana டப RES x 

— STB தித் இரம்! 5 

_ மூரந்தர் பத் : a 
கணிவாய்மொழி எனு ri Bo 
இவளேமணி தண்ற ளக் (௧ 20 

FELD FO வடட ae ல் 

FI OV FUL GT க லடியே- 
தழுவியணையும் அவடன 

சாற்றுங்காமக் இரீடியே 
தங்கமே யங்கம் புகழ்... 
சங்கர லிங்கம் 

சந்தங்கமழ் - கந்தந்திகழ் 

சொந்தம்பெறு மெந்தன்மனக் (காக்ஷி) 

வ-ம்:-- சரியான பிராயம்; இரண்டஸ் சனம்; படர்ந்தபுஜம்; கனிக்கு 
பிதழ்; SONGS பார்வை; சுருண்டகுழல்; ஒடிந்த இடை அடர் 

5௧ அடை; சாமுத்இரிகால௯ண முழு அஞ் ௪ ரிவரப்பெற்ற FD 
.. குணவதியை நானடையப்பெதுற பாக்கியமே பாக்யம். நல்லது 

அவளருகில் சென்று கருத்தையுரைத்து காதலைக் சணியலாம். 

் | லலிதாக்கியிட மணுகி | 

காந். வ-ம்:--கண்மணி! இப்படிவா; சோகஞுற்றிருக்குங் காரண: 
மென்ன? 

லலி. வ-ம்: அண்ணா. நமஸ்காரம்; என் காலபலத்தைக் 708 

யபயோடிக்கலானேன். 

காந், வ-ம்:--காதலி! இன்னொருமுறை என்கை அண்ணாவென் ழை 

_ யாதே மன்னுவென & சொல். 

-. லலி. வ-ம்:--அண்ணா வென்பதற்கும் மன்னா. வென்பதற்கும் வித்தி 
. யாச முளதே. 

காந்; வ-ம்:--அண்ணாவென் ரல் விசுதியாசம்கான் கானுனக்கெப்படி. 
யண்ணன் உடன் பிறந்தவனா அன்றி தாயா இிவர்க்கமா? அல் 

. லது அனந்தர ஜேஷ்டனா அல்லவே என்னை எப்படி அண்ணா 
வென் றழைக்கலாம்; காதலி! கான் சொல்வகைக்கேள். அன் 
அுன்னைக் கானகத்தில் கண்டது முதலாக, 

காந் பன் பாட்டு. 

(அமலவிமலகமல என்ற மேட்டூ) 

மதனவிரக மதனிலுருகி 
மருவநின து மனமுன ணுகி 

மானே . நானே வாடுறனே. (மதன).
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மயிலுமினிய 
வசனவமா இ 

Lp Sor OFT 

மயல்பெருகட 

மானே 

தழுவியணைய 
சாஸவிரக 

தாளேன் 

காபகவியி 

ச ரணமன இல் 

FEST OW EIS COT 

சந்தனம்புனே 

தாளேன் 

 லலிதாங்கி ef த்தம் 

நானே 

தாளென் 

காளேன் 

  

 குமிலுமுனது 
லிளகியலையு 

மமைஎனதொரு 

DB So Or 
வாடுதனே 

சமயமிதுவே 
சயன ர இயே 

சாகஸமமே 

னினியகமல 
அதிசெய்சுகுண 

தந்.இடுக் தமிழ் 
சுந்தரவதி 
சாகஸமே (மதன) 

வ-ம்:--காதலி! இந்தப் பூமண்டல முழுமையும் உனக்குச் சொந்த 

லலி. 

மாகச் செய்கமூறன். பஎலாயிரங்கோடி பணிவிடையாளரை 

விட்டு யேவல் செய்யச் செய்கிறேன்; என் இஷ்டத்திம் ணெங் 
கஇனாற் போதும். 

வ-ம்:--அ௮ண்ணா! நானோ இக்கல்லாப் Cans. அநியாயமாக 
பூதத்திற் இரையாகும் வேளையில் என்னைக் சாப்பாற்றி இங்கு 
கொண்டுவந்து இவ்விக பலாத்காரம் செய்வது நல்லதல்ல; 
மேலும் உத்தம க்ஷத்திரிய குலகதுதிக்த கம்போன்ற, 

லலிதாங்கி பரட்டு 

(எண்டாவுனக்கிந்தமதி என்ற மெட்டூ) 

பல்லவி 

மன்ன OS) SI நீ தியல்ல 
மையலெக்தன் மீதில்கொள்ள (மன்) 

அ ந.பல்லவி ் 

அன்னீத மாகுமேயிது 
ஆடவருக் கேதகாது (wor) 

சரணம் ட 
௮ன்னியமா தராசை யாலேவரும்பிசாசை 
முன்னிலணுகவொட்டா.து ஹே.த்அமேவிலக்கிடா அ(மன்) 
காமமென்சன் றபேயால் 
அ௯ாமடைவதுநதல்ல 

oe ட் 
சங்கீகுசாரமு தது 
சங்கரலிங்கன் சுகந்த 

௩ 

கட்டழிக்அவிண்கோயால் 
காரமமோ இன்னும்நான்சொல்ல(மன்), 

சாமிசெந் தமிழ்க ந்னு 

FEE POD St Bemis Bene) 

  

(மதன) 

(தழுவி) . 

 



  

ao, -வ-ம்:--மன்னவர்களுக்வ்வித அற்செயல் கூடாது தங்களிஷ்டத். ் 
: இறத்கென்மன மிசையாத தயவுசெய்து சென்றுவிடும் அண்ணா! 

காந், வ-ம்:--இந்த நிதிசாஸ்திர வார்த்தைகள் உனக்கே தெரியு 
் மென்றெண்ணாதே என் ஜீவன் உன்கையிலிருக்கிற து. 

தர்க்கம் 

(சம்மனசுங்கள்பதங்கள் என்ற மேட்டூ) 

SG. மையல்கொண்டு உக கனாலேநொய்யுே pork. 

. லலி, வார்த்தைதாறுமாறு பேசலாமோயிப்படி. 

காந். வாலிபகாலம்வீண் போகலாகுமா 

லலி... மாதராசையால் பழிவிடாமலேகுமா 

காந், வந்தாளுவா யென்னை 

லலி. மானிலமீ தாகுமோ இவ்வாதுசெய்யவே 

காந்,  வாடிநீஜோடி தான் கூடியாடவே : 

லலி. மானயீனமமேயிலா சமடையனே தூர விலகடா 

லலி. வ-ம்:--உமக்கென்ன மானயின மென்ப தில்லையா? உம்முடன் 
பிறந்தால் தானா தங்கை யாராயிருக்கும் அண்ணாவென் றஐழைத் 

தால் அவர்களை த தங்கையாக பாவிக்கவேண்டாமா? 

கார், வ-ம்:--காதற்கனியே! காமக்கரும்பே! உன் வாரத்தையைக் 
கேட்கும் தோறும் மனமயங்கி மஇிமாறுன்றதே ஹஹேவனி 
தாமணி வஞ்சியர் திலகமே! பாவி மன்மதன் சணைகளென்னைத் 
தாவி வருகின்றதே; ட 

ae - பாட்டு 

(அச்சாமோரி என்ற மேட்டூ) 

காமசரத்தாலே செங்காதலாடஇவாடினேன் 
வாடினேன் உன்னை நாடினேன் (காம) 

ஹு ர்க 
மாமயிலாளளே மருவகன்னாளே 

மடமானே மலாகேனே : அடமேனேதான் (காம) 
் . ச. ம் . Oo க். 

சம்போகர்தாராய் சற்றென்னைசேசாய் 
சாரஸாங்கி விரகாங்க உயிர்பாக்கியே (காம) 

௨-ம்:--எனைவா இக்காதே மோகரஞ்சிதமே! மோடி செய்யாதே... 

கோடிஈமஸ்காசம்; ஒருமுறை கூடினால்போதும்,



 



  

கரத், 

லலி, 

காத், 

ப லலி. 

காத், 

oo 

காரக். 
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இருக்கும், ஆதத்திரிய தருமத்தை மீறி நடப்பது தகுமா? . நெடிய 

அலிதாங்ட சரி ந்திரம். BB 
௨ வ-ம்:--இணி உன்னை மதித்அப்பேச என்மனமிசைசாது. அஸ் 
டனே. உனக்கென்ன பு.ததியில்லையா? - நீயொரு க்ஷத்திரிய 
னெனக் காத்தில் செங்கோலைக் தாங்க சம்மாசன த் தமர்கன் ற. 
னையே? மடையா! எட்டிகில். 

காத் பன் லலிதாங்கி தர்க்கம் 

(சஞ்சலமாய் நேஞ்சமிக என்ற மேட்ட) 

கட்டிமுத்தமிட்டணை த்து மயில்போலே இதரக் 
கட்டிலில்விற்றிருக்கலாம் குயிலாளே * (கட்) 

கெட்டபு ததியாலே கெட்டுப் போகாதே விணாய் 
மட்டித்கதனமானவார்த்தை யாடாதே (கெட்) 

வட்டமிட்டகுத்து கய மக் களிக்குசே அதை 
தொட்டுமுத்தமிடமனந் தத் தளிக்குேே (கட்) 

மட்டுமரியாதைவிட்டு அலையாதே. என்னைத் 
தொட்டிமுத்துக் கஷ்டமுற்றுக் குலையாதே (கெட்) 

பாவிமதபாணம் புலிபோல பாயுதே இளம் 
பாவையேயென் கேகமணலாகக் காயுதே (ர 

பாவியிந்தவாது உனக கரகாதே விணாய்க் 

கூவிமகனாலேமனம் கோகாதே (கெட்) 

வ-ம்:--காமராஜமணிகரீடமே! சம்போகரதிதனமே வேண் 

டாம். இனி விண்வாத செய்யாதே. இதைவிட்டு நீ தப்பித்துக் 
- கொள்ள முடியாது, என்னை வெறுத்தால் கஷ்டத்துக் காளா 
வாய், 

வம்: ஓயா! தங்களைப் பார்த்தால், தரம நெறியும், சற்குண 
"ரூறவும், தயாளகிந்தையும், தெய்வபக்கியும், சான்றோர் வரக் 
கியஞும் தெறிந்த சாதுவைப்போல் காண்கின்றது. அன்றியும், 

_வெத்திமிகுந்த ஈற்றவமுற்ற ௯௨த் இரியச் குலக ு.இத்து, விரக 
கழலணிக்து. விஜய மகுடம் புனைந்து See தாங்கும். 

5“. யிருக்இன் தீர், : 

கடல் சூழ்க்த இப்பெரிய பூமிக்கு நிலமடக்தை ஆதாரம்; நிலத் 
இல் வ௫ிக்கும் ஏனைய [9 மஜைகளுக்கு. உம்போன் ற மன்னவர்கள் 

ஆதாசம். உமக்கும், குடி ஜனங்களுக்கும், பிராமணர்கள் ஆதர 
மம். பிசாமணர்களுக்கு வேதமே ஆதாரம், வேதங்களுக்கும் 
எண்பததுகான கு லகம் ஜீவகோடிகளைக்கும் தெய்வமே ஆதா. - 

ரம். இப்படி. ஒருவருக் கொருவர் ஐக்கியமா யிருப்பதை நினை 
யாது, தருமமென்பகைக் கவனியாது மன்னவர்க்குக் குடிகள் 

ச்
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மைக்கர்களர்கும் என்பதை எண்ணா; ் அற்ப ஆசைக் குடன் a 

பட்டு ஓர் அன்னிய ஸ்இரீயின் கற்பைக் கெடுக்க முன்வசலாமா 
தருமமாகிய செங்கோலைக் கையில் தாங்கும் அரசருக்கு 
அடுக்குமா? ட ee 

ஐயா! விளையும் பயிருக்கு வேலியே காவல். காவலாகிய வேலி பயிரை : 

மேய்ந்தால், பயிர் விளைவாகிய தன் கற்பை மேயவிடுமல்லவா? - 
ஆண் பெண் இரு வகுப்பில் கிறக்கோர் ௮டவர் கானே? ஆடவர் 
கேடான வழியில் பிரவேசிக்சால், பேதமைப் பெண்கள் மஇ. 
மாறி ௩டக்க பனமிசைவார்களன்றோ? நீர் எப்படி என்னைக். 
கண்டு காகல்கொண்டு க்பைக் கெடுக்க வந் தீரா? இதுபோல் 
உமது மனைவி; அல்லது மகள்; அல்லது தமக்கை இவர்களும் 
மத்ரொரு புருஷனைக் கண்டு மையல்கொண்டு ௪மஅ விலையிலா 
சத தினமாகிய பதிவிரதா தருமத்தை இழந்து விடுவார்களல் - 
லவா? இது உமக்கு சம்மதமா? உமது மனைவி வேது புருஷனை — 
இச்சிப்பது உமக்கு சம்மதமாகில், நான் உம்மை இச்ிக்கத்.. 
தடையில்லை. ் 

ஐயா! இன்னுமென்ன சொல்லவேண்டும். யோ௫க்கல்; காயும் பேயும் 
விரும்பாத கரகயோனிக்கு அசைகொண்டீசே! நீரென்ன நாயா. 
அல்லது பேயா? இல்லை இல்லை அருமையாகப் பிறந்த. மானுட 
புருவன் தானே? உமக்கு பகுக்தறிவென்பது இல்லைபோலும். 
ண்களாகப் புக்கான் மெய்யெலாம் கண்களானஅ காமத். 

தஇனாலன்றோ? இந்த சாமத்திற் குடன்பட்டுக் கத்தபம்போல் ... 4 
அலைவதைப் பார்க்கிலும் ஓர் கன்னிகை வேடந்தரித்து. வஞ்சி. .! 
யசை வஞ்சித்து; உன்னிய எண்ணத்தை நிறைவேற்றலாமே? 
அற்பமாகிய இன்பத்தைக்கொண்டு விற்பனமற்ு, நரஇல் விழு. 
வதைப் பார்க்கிலும், ராஜகோலதக்தை மாற்றி காவிகாஷாயக் 
தரித்து பாதேசி யாய்விடலாமமே? சொற்ப சுகத்துக் காசைப் 
பட்டு- அன்னிய ஸ்திரீகளின் கற்பைக் கெடுக்க எண்ணுவதை 
விட அக்கினியில் விழுந்து சாம்பலாய்விடலாமே. 4 

ஐயா! நீரென்ன ஆண்பிள்ளை யல்லவா? ஆகம் நூல்களை ஆய்ந்தவ : 

ரல்லவா? விவேகமற்ற மூடாதமா வல்லவே£ படித்தறியாப். 

பாவியல்லவேி பு.த்தியில்லா உலுத்தனல்லவே£ இருந்தும் மைய 
லால் வாடி. மன்னவர் மடிக்தார் கோடி. என்பதறியாமல் OSU 
மேல் ஆசைகொள்ள க் தகுமா? வையகத்தில் நீர் கற்றது ig | 

விதமா? ஐயோ! முற்காலத்திய நற்குல மகளிரான ஜானகி, = 
துரோபதி, தமயந்தி முதலிய ஏனைய பதிவிரகா ரத்தினல் 
களின் கற்பால் கீசகன், ராவணன் முதலிய அநேக முூடிமன்னர். 
கெடு தியடைந்த கதையைக் கண்ட.தில்லையா? கண்டவர் சொல் = 
லக் கேட்டதில்லையா? வேண்டாம் காமமே குலத்தினையும், 
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. நலத் இனையுங் கெடுக்கவக்த களங்கம் என்பதை எண்ணிக் 
கொண்ட எண்ணத்தை விடுத்து தண்டமிழ்ச் சங்கே சாகித்ய 
சங்கரலிங்க சந்தவாசகம் படித்து. சன்மார்க்கத்தை யடுத்து 
சந்தோஷமும் நிருப்பிராகவும். — 

காந் தபன் பாட்டு 

(பனாகைசி என்ற மேட்டூ) 

தாளேன்மோகம் சரஸபயபோகம் 
தையலேசெய்ய சையோகம்' மதன்கணை 
ஜாடுஅுவேகம் விரக வாதான GIS SSD (தாளே) 

(தொகையறா?). 

மீளாமதனமையல் மீறியுன்னைக்கோறு தடி 

மெத்தமதப்பித்தமது நத்திஎன்னைச்சீறுகடி. (தாளே) 
பாவிமகபாணம் புலிபோல என்மேல்பாயு தடி. . 
பாவையே என்ேகமணலாக மிகக்காயு தடி. (காளே) 

கார். வ-ம்:--இணி காலதாமதம் செய்தால் என்னாவி நில்லாது. ஒரு 
முத்தம் கொடுத்து இன்பசுகக் SHO Seder ஈடேற்றுவாய். 

லலிதரங்கி பாட்டு 

(நாச்சோகானா என்ற மேட்டில் பின் மகுடம்) 

பல்லவி 

போடா தூரப்போடா... - புத்தி 
போதிக்கின்ரு யின்னுஞ் சாதஇக்கன்ளுய் தூரப் (பே) 

௮ பல்லவி கண்ணிகள் 

ஆடாதபம்ப.ரம் Cina ஈடி.க்கின்௫ய் 

ஆத்திர த்தால் வெகு வார்த்தை படி.க்கின்ய் 

கேடான மோகத்தால் கீழ்மேல் SI EB oor CLs 

் கேலிக்கிட மேலிட்டிடு 

மேயித்ததி நீ. திப்பெற (பேச) 

தங்கைதமக்கை யிலா தவனோ சொக்க 

தாரத்தைப்போ லென்முன் ஜோசாப் பேசவந்தாய் 

சங்கர லிங்கன் றன் அாசர்க்கிதுநன்றா 

தாவி எனைமேவிவரி லாவிபோகும் 

- பாவி தூரப் (போ)... 

லலி. வ-ம்:-மதியற்றவனே! விலஇவிடு. : மறு தஅமைக்தால் ௮இக 

் மாய் மரியாதை கெடும்; சென்றுவிடு அுஷ்டா, - : 
க 3
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சட வ அட ன்னா சொன்னாய் சண்டாளி! ய் பாத “உன்னை நான் 

வெகுவாய் வேண்டிதிற் ற்க என்னை மதியாது அவதூரமுகப் பேசினா 
யல்லவா; உன் ஏவனமழிக்தூ விருத்தாப்பிய pug 
சபித்தேன். போ துஷ்டையே, 

[ லலிதாங்கி ஜெக்கோலமான்றுள். எல்லோ 
ரும் உள் சல்கின் றனர். திருடர்கள் 

பிராப்தம் ] 

இருடர்கள் பாட்டு 

(தந்தானமடி. என்ற மேட்டூ) 

தனதந்தத்கன FU FOES SM கனதந்தத்கனனா. 
தனதன தனதந்தத்தனனா தனதன தன தந்தத் தனனா 

PU SOR கன தந்தத்கன கனதக்தத் தனனா 
தன தன தன தந்தத்தனனு 

மணியடிக்குது மணியடிக்குது மதுரையபேட்டையிலே 
நல்ல மதுரைப்பேட்டையிலே “ல்ல மதுரையபேட்டையிலே 

முதிது- -மாரியம்மன் கொடிப க்குது. அருப்புக்கோட்டையிலே 
நல்லூ-ரருப்புக் கோட்டையிலே (மணி) 

ம.து.மை, மனரைக் கள்ளனடா அப்பாடா 
மதுரைக் கள்ளனடா அப்பாடா 
மதுரைக் கள்ளன் டா 

ம திப்பு மதிப்பு பெத்தவண்டா ஜோக்கா 
மதிப்பு பெச்கவண்டா 

பதுங்கிஓதுங்கி தகேட்டையபோடும் பக்கா கள்ளன் டா 
என்பேரு-பக்கா கள்ளனடா என்பேரு-பக்கா கள்ளன டார 
பல்டி உல்டி. யடி ததுப்பாடும் பயில்வான் கள்ளனடா 

என்பேரு பயில்வான் கள்ளன் டா” 

1-இரு. வ-ம்:--டே தம்பி ப என்னாடா இன்னிக்கி கம்ப 
வர்தவேளை கொஞ்சம் ஈல்லவேளன்னு செனக்கிறேன். பாத் 
இயா கையிலே பாணா so Cums srr பொறப்டேன். : 
இதுவா ராஜாவூடு என்னா சொல்ற உள்ள பூர்லாமா. 

2-இரு. வ-ம்:--அண்த்தே! நடன் சொல்ரத்தை கேளு... கணக்கிலே 
போயி HL HSUEH) தீபுக்லே கு குதிச்சி பேசாதே. ஜாமவேளை, 
பா.ராக்காரல்லாம் தூல்ரான் ஓரு ஜோக் போய் பாக்கலாம். . 

9- இரு. வ-ம்:--டே ௮ண் த்இிங்களே! ஈம்பசாமியை இமியை கொஞ் 
சம் வேண்டிக்னு போனாதாண்டா பலிக்கும். ் 

3 
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(மானாமதுரையிலே என்ற மேட்டூ) 

ஐயா முருகையனே அறுமுக மானவனே 
மெய்யா யுனைப்பணிந்தோம் வேளைவரந் தருவாய்(ஐயா) 

ஆச்சி மீனாக்ஷியம்மா ஆதிப.ரா சத்தியம்மா 
காக்ஷிதருவா யம்மா கருப்பாயி மாரியம்மா(ஐயா), 

வாடா மதுரைவிீரா வடக்குவாசல் காவற்கா.ரா 
'காடாவர மெனக்கு தருணம் கருபாகரா(ஐயா) 

| பாடி யாடுதல். இரச சீனில் வேடதாரிகள் 
மனோதர்மமாக OM FO SUT, இசைந்த 
பாடல்களைப் பாடிக்கொள்வதே: உகித 
மென விவரித்தெழுதாஅ விடுத தனம்] 

| ஒரு கள்ளன் மாடிக்குள் சென்று கிழவியா 
யிருக்கும் லலிதாங்கியை அறைகத்துக் 
கொண்டு வருகிறான். எல்லோரும் உட் 

செல்லுகின் றனர் | (சீன் முடிவு) 

- சன்-9. இடம்-கானகம். 

நடி.கர்:--திருடர்கள், லலிதாங்கி. 

[இந்த சீனில் திருடர்கள் பொங்க 
லிட்டு பூசை செய்யும் சமயம் லவி 

தாங்கி சுயரூபமெடுத்து ஆவேசம் 
வக சஅபோல் அபிஈயித்து திரு 
டர்களை பயங்காட்ட திருடர்கள் 

இம்ச்சகண்ட பாடலைப் பாடிவிட்டு 

ஸ்தோத்திரம் செய்து வசம்பெற் 

ஹேகுதல்; இங்கு மனோ தாமமாகப் 

பேசுவசேசே பொருத்தமென எழு 
தாஅ விடுத்தனம்] 

இருடர்கள் பாட்டு 

௮ப்பாடாஇவள்கானளியடா ஆயிஈம்பேய்களை திம்பாளடா 

அண்ணன் தம்பிஏன்று .. பாராளடா 

அவள்கையி Namen LT கொல்வாள.டா 

(என் முடிவு)



ம்... லலிதாங்கி சரித்திரம். 
சன் 10. இடம்-காங்கேயமுணிவ ரா$ர்மம். 

நடி கர்;--காங்கேயமுனி, லலிதாங்கி, 

காங்கேயர் பரட்டு 
(இந்த வுடலைம்பி என்ற மெட்டூ) 

பாலாபிலேகப் பழனிமலை பந்த 
பாசப்பிணிதன் சை தீர்க்ஞூமலை- 
வேலாய கன் தங். வாமுமலை. ஞான .. 
வேதம்படர்க்து ்.... விளங்குமலை (பாலா) 
காவடியேந்தி . கொண்டாடுமலை இருக் SI இகைபாலனுக் கேற்தமலை 
சாவடி தாமந் FOLLY SOE தாசன் 
சங்கரலிங்கன் FEE Sloe (பாலா) 

| காங்கேயர் தப௫இல் விற்விருக்க லலி 
தாங்கி வெளிவரக் அ | 

லலி. வ-ம்:--௮ தர்மத் அக் குடன்பட்ட அரசனாலிட்ட சாபத்தை 
பெற்றுத் திருடர்களால் அரண்மனையிலிருந்து வெளிவந்து பின் 
அவர்களை பயழுது தஇத் அர தீதிவிட்டு இக்தக் கானகம் வந்து விட்டேன். இவ்விடத்தில் மகான்கள் வாசம்போல் தெரிகிற து; 
அதோ! தார் தவூ விற் அருக்கின்றார்; அவரிடம் சென்று நமத 
குறையைத் தெரிவித்துக்கொள்வோம். 

லலிதாங்கி பரட்டு 
(வந்தணைவாய்சாமி என்ற மேட்டூ ) 

பல்லவி = 
மாதவமாமுனியே நமஸ்தே 
மகாசுகுணகுண மகாசுகுணமார் மாத) 

அதுபல்லவி 

வேதச் குபாநிதியே நமஸ்தே 
மகாசுகுணகுண மகாசுகுணமார் (மாத) 

ரணம் 
சாதுசங்கமசே சபலம் இர்ப்.பிரே 
வேதவிற்பனமே வினை தவிர்ப்பிரே 

பாதகம்தீர்ப்பவரே z நமஸ்தே 
மகாசுனுணஞக்ண மகாசுகுணமார். (மாத) 

லலி, வ-ம்:--௬ வாமி! நமஸ்காரம்.



ல சரித்திரம் ் .. 
"காரத், வம்: கல்யாண்! ம்களமுண்டாகுக, -(யோகி௧௮) அம்மா! சித்திக்க இரபுத தர யன் ரோகி 
லலி, வம்: அம்; சுவாமி 

காக், வம்: நல்ல உன் கருத்தையும் ௮,கனால் உனக்குண்டான 
அனபஙகளையுக் தெரிந்துகொண்டே ஸ். ஆயினும், எதற்கும் பகவானனுக்ரகம் உண்டு ரீ என் Beto SSF Gar; HBS Bip கேசன் உன்னை மணம் செய்யும் மார்க்கஞ்செய்த வைக இூறேன். 

(சீன் முடிவ) | செல்னெ wom. | 

௪ன்--11.. இடம்--த/பார். 
நடிகர்: அழகேசன், மந்திரிகள், காவலன், ௩ட்டூவன், 

லலிதாங்கி, குறத்தி, - ் 
ஈட்டு. வ-ம்:--நமஸ்காரம்; மகா.ராஜாவைக் காணவேண்டும். 

் காவ. வ.ம்:-- தாங்கள் யார? ப 

நட்டு. வ-ம்:--ஈட்டுவனார், 

காவ, வ--ம்:-- விளங்கவில்லை நட்வெனாரா நட்டுவக்காலியா? 
நட்டு, வ-ம்:--ஏன்னையா ஏளனம் செய்கன் கீர் ஸ் இரீகளை நடனஞ் 

செய்விப்பவன். ல 

காவ. வ-ம்:--அனாலிங்கெதற்காக வந்இர். ' 

நட்டு. வ-ம்:--ஈநமது குழந்தையொன்று பாரதநடன த தேச்சி பெற் “ 
இிருக்கிறஅ சமஸ் தான தீதில் அதை ஆட்டிவைதது பரிசுபெற் 
௮.ப்போக வந்தேன். 

ள் வ-ம்:--குழந்தை என்ரால் ௮ து ஆணா அல்ல ஆ பெண்ணா? 

நட்டு. வ-ம்:--பெண் குழந்தைதான்; 

காவ, வ-ம்:--வக்தவழியைப் பார்திமிதகும் மகாராஜாவுக்கு பெண் 
வாடையே கூடாது. : 

“ட வ-ம்:--இறுபிராயம் மகாராஜா அககுமந்தையைப் பார்ப் 
பதில் தவசொன்று மில்லை, தயவுசெய்ய வேண்டும், வரு 
வதில் பாதி தமக்குத் சரவ நிச்சயம், 

காவலன். வ-ம்:--இங்குகானிரும். சென்று விசாரித்து வருஇயேண். 
(அசசனிடம்) பிரபு பாத நடன தல் தேர்ச்சி பெற்ற ஓர் கன் 
ணிகையை நட்டுவன் அழைத்து வர் திருக்கின் முன். சமுகம். 
௮௩௧5 நடன க்தைக்கண்டு பரிசளிக்க வேண்டுமாம்,
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மில்லை. 

மந். வ-ம்:--மகராஜ்! * அப்படி. தெரிவிக்கக் கூடாது. ஆண் பெண். 
யாராயிருக்கினும் ராஜாங்கத்தை. நாடி. வருபவரை ஆகுறித்து 
அவர்களின் தொழில் மூமையைக்கண்டு மகிழ்ந்து பரிசளிப் 

அழ. வ-ம்:--கன்னிகை இங்கு ஈடனம் செய்வதைக் காணப் பிரிய 

  

Bs 

சனுப்புவதே கிலாக்யம் வந்தவர்களை வந்தவழி பார்த்கேகச் 
சொல்லுவது சாஜ.தருமமல்ல. 

அழ. வ-ம்:--அனால் வரும்படி உத்திரவு கொடு, 
கரவ. வ-ம்;--ஐயா ஈட்டுவனாசே தாராளமாக உட்செல்லலாம். 

[ ஈட்டுவனும் லலி காக்கியும் அம 
கேசன் முன் வந்து நகஸ்கரித் து | 

ட வ-ம்:--குட்டி பார்க்கவேண்டும். உன் கைவரிசையை யின்று. 
உம் ஆகட்டும். 

லலி. வ-ம்:--மாமா எல்லாம் தங்கள் YF Tan Sl Si oor. 

லலிதாங்கி பாட்டு 

(கம்மகராதே என்ற மேட்டு) 

பல்லவி 

மோகனமாரா மோகமுமீறுதே 
தேகவஜீகரச தேகமும் சாறு (மோ) 

௮ அபல்லவி கண்ணிகள் 

பஞ்சணைநாடியே பணிமலாசூடியே 
கொஞ்சிகாம் கூடியே - கூட மயன் மோடியே (மோ). 
சந் ரரூபனே சொகுசு ள்ளமாரனே ் 
Sh Bre 1 Cour ௪ரசகெம்பிரனே (மோ) 

[oon செய்ய அமகேசன் தர் 
“Luton விட்டிறங்கி லலிதாங்கி 
யைச் சுற்றிவால். மனோதாம 
மாக செய்குறிகள் இந்த சீனில் 
தேவை, | : 

லலி. வ-ம்:--மாமா போகலாம் வாருங்கள்; 

அழகேசன் விருத்தம் 
பூலோகரம்பை புவிமாதர் போற்றும் பொன்ன ரம்பை 
மேலோகரம்பை இவள் கா லழகுக்கு மெய்சலிப்பாள் 
_காலோடனணை தது ஒருதரங் காமன் கலவிசெய் கால் 

் சாலோக சாமீபசாளுப சாயுச்யஞ் சாரக் இடுமே,



  

= oo சரித்தீம் ஐ 
ட அழகேசன் பாட்டு 

- (இந்தியர் நெசுவுவேலை என்ற மெட்டு) 
LOT BUG BG தெறியாமல். இரந்த 
மாமதிதை யறியாமல் 5 
காகலதைக் கரு காமல் சம்மா 
கழமித்தேனேவிண்காலம். நானே (மாத) 

பேரின்பமேபெரு மோசம் இந்த 
பெண்ணிவள் ௬௧ நேசம் ் 
LITT தனில் கயிலாசம் இன்று 
பார்த்ததனேவிணாக நானே (மாத) 

வ-ம்:--உலகக்திலே பேரின்பமே இறந்தகென்ன தேகத்தில் சாம் 
பஃப்பூசிய பயித்தியக்காரர்களின் வாய்பேச்சைநம்பி வாழ்நாள் 
கழித்ததின் பலனை யின்றேகண்டேன். அப்பப்பா சொல்லவும். : 
வேண்மொ? இல்லறத்தின் இன்பத்தை, 

காவ. வ-ம்:--ேஜய்சங்கர் மஹா தவ! 

அமு. வ-ம்:-- அடே! என்னடா மகாதேவன் எங்கே இருக்கின்ளர் 
"தெரியுமா? இதோ இக்க மகசரசி இடம்தான் வாசம் செய் 
இன்ஞ். 

காவ. வும்: அமாம்; மகாராஜா தாங்கள் இத்தனை நாளாக சங்கா 
னைத்தியானித்து வர் ததின்பலனாக இன்னு சுவாமி பிசாப் தமாக 

, விட்டார் ௪ண்டு சேவிதஅுக்கொள்ளுங்கள் . 

அழ. வ-ம்:--மாமா! இக்கு வாரும் இந்தப் பெண்ணமுததக்தைக் : 
கொடுக்கவேண்டும். 

காவ, வம்: அமுதத்தைக் கொடுமையா அரசர் புகித்துப். பார்க் 
கட்டும். 

சர்கம் வ-ம்:--தாங்கள் சொல்வ ஒன்றும் விளங்கவில்லை. 

லலி. வ.ம்:--மாமா வாரும் பே£மவாம்; 

அழ, வ-ம்:--இக்கன்னிகையை விவாகம் செய்து கொடுத் தவிடும். 

காவ. வ-ம்:--ஜேசங்கர். 

அழ. வ-ம்:-- அடே! இன்னொருமுறை என் காதில் அந்த வார்த்தை ் 
் யைப் போட்டால் தண்டிப்பேன். . ஜாக்கிரதை; மாமா! என்ன 

தெரிவிக்கின் நீர். 

மாமா; வ-ம்:--அ.து விஷயம் அவளைக் கேட்கவேண்டும்.
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அழ. வம்: எப்படியாவது சரிப்படுத்தும்; உமக்கென்ன' வேண்டு 
மானாலும் தருகிறேன். os 

| ஈநட்வெனும், லலிதாக்கியும் ஓர் புறமாக 
TER WILD பேசிக்கொண்டு | 

மாமா. வம்:-- அந்தப் பெண் கரத்தில் தமது பெயரையும், தம் கரத். 
இல் அக்தப் பெண் பெயமையும் எழுதி பச்சை குத்தவேண்டு 
மாம்; அப்படி செய்தால் விவாகம் செய் அகொள்வகாகத் தெரி 
விக்கின்றாள். 

அழ. வ-ம்:--கடையில்லை; முன்பு விவாகமாலை சூட்டுவோம். 
[ லலி தாங்கியும், அழகேசனும் மாலை 

மாற்றி உராசனக் தமர்கன்மனர்] 

அழு. வ-ம்:--அடே காவலா! ஈம அரண்மனைக் G25 Sou அழைத் 
துக்கொண்டு வா. 

கரவ, வம்:--இதேோ; வகர்அவிட்டேன். 

[குறத்தி பிராப்தம்] . 

குறத்தி பாட்டு 
சுந்தரமாய் சுகர் ககுறவஞ்சிவந்தாள் (௬௮) 
கந்தகளபம்பூசி கன்னியா தம்மையே 
தந் திரமாகப்பேடு களுக்காய்கைகளைவி௫ (சக்) 

தண்டை-கங்கைபூட்டி. சரிகைசேலையைக்காட்டி. 
. கொண்டைகுலுங்கஆட்டி குறிப்பாய்பர கங் கூட்டி (௬) 

_ வும்: -அம்மே பச்சை குக்தலையோ அம்பே! பச்சை குச்தலையோ! 
கூடைமுறக் கட்டலையோ அம்மே! கூடைமுறக். கட்டலையோ! 
Gernot! வாங்கலையோ அம்மே! இசைமணி வாங்கலையோ! 

குறத்தி பாட்டு 
பச்சைகுத் கலையோ அம்மாயி 
பாச்சவாங்கலையோ அம்மாயி. 
கக்சைகட்டலையோ அம்மாயி 
கயறுவாக்கலையோ அம்மாயி 
கூடைமுடையலையோ அம்மாயி 
குருவிவாக்கலையோ அம்மாயி 
காடைவாங்கலைமயா அம்மாயி 
கஞ்ிவார்க்கலையோ ... அருமாயி. == 

வ-ம்:--அம்மா! வக்காமணி; கொக்குமணி; நரிப்பல்லு பாலமணி; நில... Se 
மணி; எல்லாமிருக்கு அம்மே! வாங்ூப்பாருங்க, ee



   | HiaBne 05 
ef : Gunes வம்: “தத்தா! னக மகாராஜா வசச்சொன்னாரு. 

|! என்னை ஏதுக்கு ராசா வரச்சொன்னாரு.                 

Ge. ee பச்சைகுக்தணுமாம்; யே அத்தா! 

நீ என்னென்ன பச்சைக் அவ. 

குற, வ-ம்:--ஜயே! பாம்பு பச்சை; கேளு பச்சை; மீனு பச்சை; 

மினுக்கு பச்சை; பானை பச்சை; ஆனை பச்சை; பூனை பச்சை; 

நீயும் பச்சை; நானும் பச்சை; எல்லா பச்சையங் குத்துவேன். 

சேவ. வ-ம்:--மகா கெட்டிக்காரிதான்; மகாராஜா வரச்சொன்னாரு 

Gur. 

[குதத்தி ௮ழகேசனிடம் aut SI | 

. . குற, வம்:--கும்பிட்றேண்டா ஐயே! கும்பிட்றேண்டி. அம்மே! 

| LP. al-Lb:— Hog, Q)LILIG aur. 

[குறத்தி அமர்சன்றாள்; அழகேசன் 
லலிதாங்கியின் கரத்தில் தன் 

பெயசை எழுஅகின்முன்; குதத்தி 

பச்சை குத்துகின்றாள் | 

a குதத்தி பாட்டு 
நான்சொல்ற - பாட்டைக்கேளு 

த @ 29 இள 

நங்கைவருக்திடாதே ஓ aoe (நான்) 

Fomor பெண்டாட்டியாம் 

ஓ௮ம்மே ஓ.ஆயி அந்த 

சீதாதேவி யம்மனாம் ஓ அம்மே (நான்). 

பத்துதலை யரக்கன் 

அம்மே ஓ aus HOS ப 
பத் தவன் Gon por த்தான் ஓ அம்மே (கான்) 

[ லலி.தாங்கி es ar 590 தன் பெயரை 

எழுத குறத்தி குத்தி முடிக்கின்றாள் |



    
66 = oS லலிதால்க, சரித்தமம்.' 

படி நமது கஜானா க உ. ம் வடு. 

| சேவகன் குறத்தியை உள்ளேவிட்டு வருன் 2 . 

முன். லலிதாங்கி மறைவி லிருக்இன்ராள் | 

அழ. வ-ம்:--அ௮டே! இதென்ன என் கரத்தல் எழுதியிருக்கும் எழுத் 

துக்களை கவனித்துப் பார். 

சேவ. வ-ம்:--பிரபு! லலி தாங்க லலிதாங்கியென் Ons Os 
Boor 0 Si. 

அழ. வ-ம்:--அம்; லலிதாங்கி என்று முன்னொரு பெண் நமக்குக் 

கடி தமனுப்பி சேரிலிங்கு வந்.து வாதிட்டு கம்மால் ட். 

விடப்பட்டா ளல்லவா அவள் தானோ. 

சேவ. வ-ம்:-- என்னமோ மகாசாஜா! என க்கு சந்தேகமா யிருக்கின் 

றது வரவழைததுக் கேட்டுப் பார்க்கறது தானே. 

| லலிதாங்கி வெளிவர அழகேசன் : 

உத்றுப் பார்த்து நிற்கின்றான் | 

லலி. வ-ம்:--பிராணநாதா எதற்காக மயங்கி நிற்க வேண்டும். 

அழ. வ-ம்:--ஓன்றுமில்லை. முன் எப்போதாவது இங்கு வந்த 

துண்டா. 

லலி. வ-ம்:--வந்இருக்கின்றேன். நீரென்னைக் காட்டில் விடும்படி - 
கட்டளையிட்டீரே. மறந்துவிட்டீரா காதர என்னைப் பாரும் 
உமது எண்ணம் பலித்தககா. மோசம் போனீசா, ் 

அழ. வ-ம்:--காதலி உன் எண்ணமே யீடேறிற்று. நிற்க என்னை 
விட்டுப் பிரிந்தபின் நடக்க விஷய மென்ன. 

eee லலிதாங்கி ர oe ் 

-அசைக்கிசைக்த துரையே இந்த 

ஆரணங்கென் சேதிதனைக் கூறிடக்கேளும் 

தேசமெல்லாம் புகழும் Ago _ 

Caps Srys7 SSTOF winery Queen or 

மாமணமாலைமுடிக்கத் ் EGS 
மன்னவனைக் கோரிமன ம் ome BA: DO



கத் சரித்திரம் ர நத 

  

ee | Lyte ayorr Guiiggent 6s 7 eS தாதி 

.... போய்வருவேன் தூதெனவே ட தி 

விடுத்தேன் உமஇடத்தில் அந்த 

விபசமதை யறிந்து அபலைதனை 

அடித்துத் அத்தி விட்டீர் நானும் 

ஆகட்டுமென் றிங்குவர Aa Os 

கானகந் தன்னில் விடவும் அங்கே 

கண்டபெரும்பூ, கமொன்று: என்னைமருவ 

ஆனவா திடும்போது வந்த 

AEM தீ.தணுகி உருமாறி 

. திருடர்கள் தயவாலே காளி 

தேவதைபோல் மாவன த தஇிலேநடித்து 

annals) soles 3 காங்கேய 

மாமுனியின் ஆசீர்மக் தனில் சிலகாள் 

தங்கி நடனங் கற்று இந்த 

தர்பாரிலாடியுமை வதுவைசெய்தேன் 

சங்கதியா மிதுவே சென்னை 

சங்கரலிங்கற்கினிய சரடஎந்தன் . (சை) 

. அழ, வம்:--உன்னுடன் வந்தவர் காங்கேய முூனிவரா. 

லலி. வ-ம்:--ஆம். 
| ஈட்டுவன் வேடத அட னிருந்த முனி 

வர் வெளிவா | 

அழ. வ-ம்: சுவாமி! நமஸ்காரம். அடியேன் குற்றத்தைப் ட் 

தருள வேண்டும். 

ர வ-ம்:-- இராஜன் உனது hs வினைப்பயன் கிலகாலம் இல் 

லறத்தி லிபிபட்டி ருக்க வேண்டும். ஆதலின், அந்த சக௫ியத்தை 

ஞானாசக்தியால் தெரிந்த நான் இம்மங்கைக்கு பரதநடனம் 

பயில்வித்து இங்கு நடிக்கச்செய் தன்னை மயக்கிவிட்டேன். 

- இனி இருவரும் இசதி மதனென இல்லற நடத்திப் புத்திரப் 

= பேற்றை யடைந்து QDs இயில். எம்பெருமான் அருபைக்குப் 

பாத்திர ராவிராக. 

அழ வ வம்: இருவாக்இத்குச் சத்தமா யிருக்கிறேன். = 

நாத, வ- ம்: நல்லது! நான் சென்று வருகிறேன், :



 



   

    

   
— bb SLIT வசனம் 

[22- இதேமாதிரி பெரிய எழுத்தில் அச்சிட்டு 40-அழ 
கிய லெத்தகிராப் கலர் படங்கள் கூடியஅு. இக்குகடி. 

தத்தி லச்சிட்ட து: 1050-பக்கங்கள் கொண்ட து: 
உயாந்த காலிகோ பைண்டு செய்த து: விலை ரூபா 5. 

  

ன் 

ஷே உயர்ந்த களேஸ் கடிதம் 3-வால்யம் விலை ரூபா 9.] 

முருகப்பெருமான் திருவவதாரத்தைப்பற்றி உரைக்கும் நூல் 

கள் யாவற்றிலும் இறந்தது கந்தபு.ராணமே அகும், 

கந்தபுராணம் செய்யுள் வடிவத்திலே இருத்தலின் ௮/.தனை 

பயிலுவோர் இலக்கண இலக்கிய பயிற்சி உடையவராக இருந்தால் 

அன்றி ௮ மிக்க பயன் விளைக்கமாட்டா தாகும். 

அருமை வாய்க்க கந்தபுராத்தினை முன்னரே பலர் வொரு 

வாது. வ௪னரூபமாக்கி அச்சிட்டிருப்ப இல் செய்யுட் காவியத்திற்கும் 

இதற்கும் ௮0ேச யிடங்களில் கதையும் கருத்தும் மாறுபட்டிருப்பது . 

மல்லாமல் கற்று வல்லோர்க்கும் கற்றுவல்லோரல்லார்க்கும் வெறுப் 

- பினை யுண்டாக்க த தக்கனவாகிய நடைகளோடு சொன்னயசக்களும் 

பொருணயங்களும் சிறிதும் பொருத்தமின் நி பல வமூஉக்களுடன் 

அச்டப்பட்டிருந்கமையால் அக்குறையை நீக்குவான் வேண்டி 

யாம் தக்க வித்வான்௧ளின் உதவியைக்கொண்டு முறைப்படுத்தபடு 

வனவும், திருத்தப்படெனவும், சேரக்கப்படுவனவும் இவற்றை 

முறையே சோத்தும் முறைப்படுத்தியும் வெள்ளரிவினருக்கும் எளி ' 

இல் விளங்குமாறு பெரிய எழுத்தில் திருக தமாசவும், புமாணத்தி 

லடங்கயெ படங்களில் நிகழும் விஷயங்களுக்கு பொருத்தமாகவும் 

கேரித் கண்டாத்போல விளங்க ததக்க 40- திருவுருவப் படங்களுடன் 

அமைத்து சேர்த்தும் அச்சிட்ளெளோம். இகனைப் படிப்போர் மன 

முருக அன்புவயப்பட்டு முருக தாசர்களாக விளல்குவார்கள் என் 

பது தண்ணம். 

-. எல்லா புஸ்தகங்கள் அடங்கிய கசய ஜாபிதா கேவையுள்ளவர் 

ட தங்கள் விலாசத்தைத் தெரிவித்தால் இனாமாக அனுப்பப்படும். 

Be B. Qs Bor நாயகர் ஹன்ஸ், = 
Ge At வெங்கடஞுமய்யா தெரு, மின்ட்பில்டிங் போஸ்டு, சென்னை, oe 

+ 

 



   
மகாபாரத . வசனம் 

[RE இகேமாஇரி பெரிய எழுத்தில் படங்களுடன். 

அச்சிடப்பட்டு 800 .பக்கங் கொண்டது: இக்குகடி தம். 
4-வால்யம் காலிகோ பைண்டு: விலை ரூபா 8--0--0.] 

இதிகாசங்களி லொன் யும், அர்மாத்த காமமோக்ஷங்களை 
யளிக்கவல்ல ஐக்தாம் வேகமென ஸ்ரீ வியாசமுணிவசால் வகுக்கப் 
பட்ட ஸ்ரீமகா பாரததக்சை ஸ்ரீமகா கணபதி தமது கோடொன்றை 
எழுக்காணியா வும், மகா மேருவை எடாகவும் கொண்டு எழுதி 
முடித்தார் சான் பது வசலாறு, இவ்வரிய நாலை நிலைபெற்ற சைவ, 
வைணவ, ஸ்மார்த்த, மாதவ சமயிகளுக்கும் உபயோகமாஞூம்படி 
ஆ திபாவம், சபாபர்வம், ஆரண்யபர்வம், விராடபர்வம், உத்தியோக 
பாவம், விஷ்மபாவம், துரோணபர்வம், கானபர்வம், சல்லியபாவம், 
Fo) 8 Gaui av, ஸ்ரீ பாவம், சாந்இபர்வம், அனுசாணி பாவம், 
௮ஸ்வ2மதபாவம், ஆசிமவாசபர்வம், முசலபாவம், மஹப்பிரஸ் 
தானிகபர்வம், சொர்க்காராகண பர்வம், என்னும் 18-பர்வங்களை 
யும் பாரதப் பிரசங்கியொாகிய, த. pease கவிமாயரால் Bara 
வசன ரூபமாக எழுதப்பட்டதை ப தகதக பெரிய எழுத்தில் 
படங்களுடன் HFEF. ui டிருக்கின் றத. 

ஸ்ரீ மஹா. பக்தவிஜயம் 
[80 இதேமாதிரி பெரிய எழுத்தில் 700-பக்கம் 
வ டது: பண்டரி மாதன் படத் அடன் அச்சிட்டு 

காலிகோபைண்டு செய்தது: விலை ரூபா 1-6 0 

இப் பூவுலகின்௧ண் ஜனிக்கத அன்மகோடிகள் உஜ்ஜீவிக்கும் 
பொருட்டுக் திருவவதாரஞ்செய்து. பகவக்பக்தி இத்தகைய இறப் 
பினை யுடையதென்னு யாவருக்கும் தெறியக்காட்டி முத்திப்பேத்றி 
னைப் பெற்ற ட கபிர்தாசர், நாமதேவர், அளசி தாசர், 
ஞான ேதவர், குசேலதாசர் மு.தலானவர்களின் சரித் இரங்களை ஆங் 
காவளுச் சுருதிப் பிரமாணங்களுடன் இப்புக௪கத்இல் 3 

- எழுதப்பட்டிருக்கிறது. இர் நாலை வாசிப்போர் மனஞமாருக பகவா 
னிடத்தில் அன்புவயப்பட்டு பேரின்பழுத் இ யடைவார்களென்பு 
தண்ணம். 

ம. இரத்தின தாயகர் ஹன்ஸ், - 

நெ. 41, வெங்கடருமய்யர் தெரு, மின்ட்பில்டிங் போஸ்டு, சென்னை... 
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; விளக்கமான அதேக படங்கள் அடங்க இச் 
செந்தமிழ் வசன _நாலறிவினால் ஆயுள், விவாக லாபம், 
குணம்; பக்தி, அதிர்ஷ்டம், சந்தானம், அறிவு, சிற் 
கின்பம்), வியாஜ்ஜியம், சக்தி, ஐசுவரியம், கண்டம், 
ஜயம், வியாதி, அபாயம், வஞ்சகம், பேரின்பம், காமீய 
சித், செளக்கியம், தயை, அஜீரணம், 
இல்லற சுகம், மரணம் முதலிய விஷயங் 
களைச் சுலபாமாகக் தெரிந் துகொள்ள '* 
லாம். அன்றியும், இது விதிமின் பலனை 
யும், வாம்க்கையின் இரக$ூயங்களையும்,; 
இன்னம் அதேதக மர்மங்களையும் வெளிப் 
படுத் தற திறவுகோலாக இருக்கிறது. 

மூக்கால வரலாறுகளையும் ௮றிய இவ்வனுபவ நால் 
அணையாகும். உங்கள் கையிலுள்ள ரேகைப் பலன்களைச் 
சுலபமாய் நீங்களே தெரித்து கொள்ளலாம். 

  

  

இரொமபோன் கீதாமிரக களஞ்சியம் 8-பாகம் கட்டடம் OF 26320 

Gong 4-பாகம் Garg. 0220 

ஷே தனித் தனி பாகம் 1-க்கு 0-1 டு 

புதிய கொலம்பியா ரிகார்டு பாடல்கள் 16-பாகங்களடங் 

இய 4-அப்டோன் படங்களுடன் கூடியது 0:50 
கட ் : 5-பாகம் கட்டடம் 0 4--0 

2. தனித் தணி பாகம் 1-க்கு 0 0 

மதுளை: ][]. $. ஷண்முகம் பாடிய பபூன் பாடல்கள்: 

4-பாகம் கட்டடம் : 02242320) 

டே தனிச் தனி பாகம் 1-க்கூ (0 

5. இரத்தின நாயகர் ஸன்ஸ், 

கெ, 41, வெங்கடறாமய்யர் தெரு, மின்ட்பில்டி.ங் போஸ்டு, சென்னை,
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வவேர். கே, துரைசாமி ஐயங்காரவர்கள் பி. ஏ.,யால் 
... எழுதப்பட்டவை. 

கும்பகோணம் வக்கீல் அல்லது இகம்பசசாமியார் ஸூ. 

1-வ ப.கம் de 

2-வது பாகம் ] 

மாயாவிகோதப்பசேட அல்லத இகம்பசசாமியார் / 

8-வ3 பாகம் 2 

4-வது பாகம் 2 

பூர்ணசந்தி2ராதயம் 1-வது பாகம் 82௮ 

2-வது பாகழ். 123 

Sea பாகம் 4. 

4-வது பாகம் 2 

ம.தனகல்யாணி 1-வது பாகம் 1 

9-வது பாகம் 1 

9-வன பாகம் 1 

செளக்கர கோகிலம் 1-வஅனு பாகம் 1 

2-வது பாகம் 2) 

9-வது பாகம் 9 

இகம்ப.ரசாமியார் பாலிய லீலை 

1-வது பரகம் ட) 

2-வன பாகம் 2 8 

மேனகா 1-வ.து பாகம் F238 

2-வது பாகம் 18 

பாலாமணி 2௮ 

வஸத்தமல்லிகா 1 8. 

வித தியாசாகரம் ் 1 த 

திலோத்தமா 9:42 

இவான் லொடபட 8௨ பகதூர் 0 12 

மாணிக்க வாசகர் * 0-5 

s ப. இரத்தின நாயகர் ஹன்ஸ், 
கெ. 41, வெங்கடருமய்யர் தெரு, 

லன ப போஸ்டு. சென்னை. 
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